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పంచాగ్నుల ఆదినారాయణ శాస్త్రీ 
నోరి నరసింహానా స్త్ర బి, వ., వి, ఎల్‌, 
చింతా డీశ్నీతులు బి, వ., ఎల్‌. టి, 
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నిగమ వివరణ మితివోసనిథ్ధుల జీని 
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కృతబజ్లరే 


(శ్రీః థ్‌ రనసిద్ధులకు సోదరసారస్వతులకు అభివాదనాలు ఫు రాణసారస్వతంలో 
గానీ నవ్యసారస్యతంలో గానీ సిద్ధవాస్తులుగా మిలో అనేకులు ఉన్నారు, అట్టివా 
రిని ఈ సమావేశాన్ని నడిపించడానికి అగైసరులుగా నియమించక, చాలీచాలని 
నన్ను ఇందుకుగాను వర్పరిచారు. అది మి అర్హతకు ఫలమో, లేక నాఅనర్హత శే 
ఫలమో, అనుపదమే తెలియగలదు. నేను అజేష్టను కాను. అనుచరపశానికి 
జెందినవాడిని; కనుక సిద్ధమై నాను. నవ్యసాహిత్వం ఈనాడు చాలా సందిగ్ధావస్థలో 
చిక్క ఉన్నది. పురాణపంథాకు జెందిన మన జ్యేష్ట సోదరులు సర్వదా మనలను ఆద 
రించి మనయతఆ్న్నైలు ఎట్టివో అనిఅయినా ఆలోచిం చడానికి కూడా ఓవికలేని న్య(గ 
వృాదయాలతో, అభారతీయం--అసంబద్ధం._అ శ్రీలపూ ర్షం-అని, పరిపరివిధాలుగా 
ఆశేవిస్తున్నారు. ఆవేశ పరవళులై న కనివ్షసోదరులు-పిన్నలుఅవడంచేతనే అయివుం 
టుంది...నవట్మా_లళో మనలను పూజిస్తున్నారు. మధ్యవ ర్తిత్వాన్ని వహింపవలసి 
నలోకం వచారీ తోచకుండా, కాలానుసారంగా, కొంతసేపు అటూ, మరికొంతసేపు 
ఇటూూూ తలవూపుతున్నది. ఈమూడు తరగతులకూ చెందని అనామథేయులము 
కొంతమందిమి--మూలాంటి వారం-కిందపడ్డ వాడు మావాడని సోదరులను కయ్యానికి 
కదుపుతూ అభిమానిస్తున్నాము. ఇట్టి రొదలో నవ్యసాహిత్యసిప్టలు తగలని 
మనస్పమాాధిని పోగొట్టుళొనవలసి వస్తున్నది. మనవా రట్టి దుసి స్థీ రికి పాల్పడకుండా 
ఉండేటట్టు చేయడానికి ' నున యీోాపరివత్తు సమా వేశం అవుతున్నది. మనం థధీరపకృ 
తిని అవలంభింపగిల్లి తే, ఈవివ్నేపాలు మనకు ఏవిధమైనహానీ చేయలేవు, మనకు శా 
వలసింది ఆస్థా స్వాస్థా, శాయేన వాణా మనసా౭వీ అ(దోహాబుద్ధులం అనే అత్మవి 
శ్యాసం మనకున్న ప్వడున్నూ మనంచేసే ఈ యత్నాలు అనిర్వచనీయమైన సార 
స్వత త్నేతని ర్థాణానికి పునాదులు అనే దృఢ మైన పృత్యయబుద్ధి మనకు ఉన N 
ప్పుడున్నూ, మన శక్తియు కులున్నూ మన వమ్మితభావనలున్నూ వినియోగింపక తప్ప 

నవ్య సౌహిళ్య పరిషత్తు నాలుగోసమా జేళములో చేనీన ఆధ్యటోప న్యాసము, 


ఆంధవాజ్ఞయం - పుట్టువూర్యో త్తరాలు ప్రి 





దనే దీతూపరాయణత మనకున్న ప్పుడున్నూ, మనం తప్పక కృవీ.చేయవలసిన బే 
కాబట్టి మసలను ఈ విశేపాలు చలింపచేయలేవని నామనవి, ఇంతేకాదు. ఈ విశే 
పశక్తుతే మనలను మేలొ-ల్సి (పమాదొలను సవరింపజేసుకోవడమునకు సాధనము 
లుగా ఉపకరిస్తవి, కాబట్టి మి అందరి అనుమతితో, ఇట్టిశక్తులనువుట్టించి, మనలను 
శార్యనిరతులనుగాచేయ ఫూనుకొన్న వారికీ, మున్ముందు వేయతలంచుకొన్న వారికిన్నీ 
కృతిజ్ఞ తాభీ వందనాలు సమరి ఎస్తున్నాను. 


నవ్య సాహీత్యనిర్వచనం౦ 


నవ్యసాహిత్య పరిమత్తుకు అధ్యక్షతవహించినప్పూడు ఆసాహిత్యనిర్వచనం చెయ్య 
వలసిన అననరంకూడా చాల హెచ్చుగనే ఉంటుంది. అందుకు పూనుకుంశే అంత 
కుపూర్వం ఉన్న సాహిత్యం-తత్స పరూపం-నిరూపించి _ఆకిన్ముట-తద్భిన్న మైన 
నవ్యసాహి త్యాన్ని గురించి, చర్చించవలెనుగదా, ఇంతశార్యకలాపాన్ని పూనడం 
ఈ అల్పమైన కాలంలోో,ఆల్న మైన పిజ్ఞానిర్వహణళ క్రీ గల నావంటివానికి అసాధ్య 
మైన కార్యం. పైగా, తీగ కదపడంతో తుప్పలన్నీ కదులతవి, అట్లని తోసివెయ్య 
డంకూడా అనుచిత మే! కాబట్టి నసంగ9వాంగా ఆవిషయాన్ని కొంత చెప్పదలణాను, 


అం(్రవాబ్మాయము_ ఫుట్టువూర్వో ర్త్‌రాలు 


ఆంధివాజ్యయానికి పుట్టు పూర్వో _చశ్రరాలు తెలిపే చరిత్ర (గ్రంథాలు, ఇంతవ 
రకూ చక్కనివ్కి ఆౌే లేవు. ఉన్న వానిలో వావిళ్లవారు పిచురించిన ఆంధవా 
జ య చరిత)సం(గవా మనేది కొంత మేలు, వారు కాలవిభాగాన్ని బట్రి ఆంధ్ర) 
వాజ్మయమునకు చరితను విభజించుకొని వా్రళారు. అందులో మన వాబ్బ్మయాన్ని 
అయిదుఖండాలుగా విడదీసి చర్చించారు. మొదటిఖండం అజ్ఞాత యు*ంలొని పా) 
చీన సాహిత్యాన్ని గురించినది, అది అనుమాన పిమాణగమ్మ్యుం కాబట్రి మనకు 
గూడా అనుమానంలో అంతర్భావితం కావలసి వస్తుంది, శెండోఖండం పురాణకవి 
త్వాన్ని గూర్చి. క్రీన్తుశకం పదకొండో శతాబ్ది మొదలు 14 వ శతాబ్ది చివరదాకా 
ఓఇది వ్యాపిస్తుంది. దీనికి చాళుక్య చోడయుగం అని వేరు పెట్టారు వారు, మూడో 

౦ కావ్యపిబంధకవిత్వాన్ని గూర్చినదిన్నీ, నాల్లోది అర్వాచీన కవిత్వాన్ని 

ర్చిందిన్నీ అన్నారు. ఈ కెండుఖండాల వాజ్బ్ఞియవబా 14వ శ తప్ప మొదలు 

9 న శతాన్లి ఆఖరువరకూ అని గీటు గీచారు, 


౪ వో తళా 





శాన ఈబాల్లోదీ న్యోయాననికి మూడోఖండానికి అనుబంధ మే శాబట్టిన్న్‌ , ముద 
టిటీ అనుమానాస్పదం కాబట్టిన్నీ, మనం వూర్వవాజ్ఞయాన్ని పురాణయుగర (హ్‌ 
బంభథతపోం ఆన రెండు భోగాలునే స్తేచాలు అంటారు కోందర, నా భావం వవారాటీ' 
పులాణాలు- తెలకనులోనికి తర్జుమాలు చేసినా లేక పురాణాల ఆథారాలమిోాద 
సెంచో విబంభాలాగా మూటకట్టినా - ఫలికం ఒక్కవిధంగానే ఉంది శాబట్టిస్నీ 
అబే మనకు ఇంతవరకూ (పాచీనమని చెప్పుకొనే వాజ్ఞయం కాబట్టిన్నీ, చోన్ని 
పురాణసాహిత్యం అనే వేరుతో ఒక్కవిభాగంగా చెప్పి కే సరిపోతుందంటాను. దీని 
వల్ల తేలిన జేవిటం'ే - (కీన్తుకకం 11 వ శతాబ్ది మొదలుకొని 19 వ కతాచ్చి ఆఖ 
రుబోకా ఉన్న సాహీత్యం పురాణసాహిత్యం అన్నమాట, ఆమాటకు పురాణాల 
సాహిత్యం అనండి: లేదో, పొచీనసాహిత్యం అనండి. మోకు తోచిన పేరు వది 
పెట్టుకొన్నా పెట్టుకోవచ్చు. ఇల్లా వురాణసోహిత్యం నిర్య్వాచితం కాగా నే.పరికేము 
నోన్టయరచేతం మిలిగినడి నవ్యసాొహిత్యం, అంకే పురాణసాహిత్యం కోని ' దంతా 
గోసి, లేక; ఈ నవయుగంలో పాఎదుర్శవిస్తూ ఉన్న సాహిత్యంగాని, నవ్యసాహి 
మనం అనుకోవచ్చు. ఇక ఈ సాహిత్యస్వరూపోలను పోల్చుకోడానికి 

మనం కోంత 'కృవీ. చేయాలి. ఆపని చేస్తాను శక్తిలోపం లేకుండా. 


“జేశమంశే మట్టికాదోయ్‌ జేశమంశు మనుషులోయ్‌” అన్నాడు గురుజాడ 
అప్పాఠావు. దీని 'కౌత్సర్యం ఆలోచి స్తే, వాజ్ఞ్మయం అన్నా, లేక సాహిత్యం అన్నా, 
ఆయాశాలాల్ళో జేశాల్లోఉండిన (వ్రజలఉద్దేశా లూ ఆచారాలూ సంఘ వ్యవస్థలూ 
అభిరుచులూ ముదలబునజాటి నన్నిటినీ "కాలగర్భంలో లీనమై పోనీయకుండా 
వాటికి. సారన్వతరూప మైన తేజస్సునుకూర్చి, శాశ్వతంగా అతురవిన్యానంతో చెలకోొ 
లిన -ఒక్‌ ఆకారమనిన్నీ ,, అది వకాలంలో ఎపుడు ఏమాత”ం ప్రజ్ఞ కలవావై నప్పు. 
టికీచాలు, కదిపితే తన నిజస్వరూపాన్ని విస్పష్టంగా వెల్లడిచేయగలిగిన అలౌకిక పై 
తనం కలిగిన ఒక దివ్య తేజః (ప్రపూర్ణ మెన విజ్ఞానఠాశి అనిన్నీ, అవగతం అవుతుం దె. 


శాబట్టి అది సాజూత్యవై జాత్యాబను న్ఫుటంగా వెల్లడించే సాధనంఅంటున్న నుం. 


పురాణచాబ్బయం౦ 


ఈజ్ళుష్ట్రీతో ' వానర పూరొణజబాజ్యుయాన్నీ - లేటా పురాణసారన్వ కొన్నీ, నవ్యా 
బృయాన్నీ లేడా నవ్యసాహి త్యాన్నీ, ఉపాసించకలసి ఉంటుండి కాబట్టి: ఈమధ్య: 


ఆంధ వాజ్మయం ప పుట్టువూర్చో త్రరాలు ఖీ. 








కాలపు పరిస్థితులను చూడాలి. ముందు వురాణవాజ్మయాన్ని పరిశీలించుచాం పద 
కొండో శతాబ్దిమొదలు పందొమ్మిదోళశతాబ్లి చివరవరకూ, 900 వందల యేండ్లు 
ఈజాజయానికి ఆధారం, అందులో 2 వందల సంవశ్సశాలు పూర్తిగా చోళరాజుల 
పరిపోలనం, తర్వాత ఇంచుమించు మరిరెండు వందల సంవత్సరాలు కాకతీయుల 
పాలనం, తర్వాత నూ శీండ్లు రెడ్డినాయక లపాలనమూూ కగ్గాటక రాజులపాలనమున్నూ, 
ఆవీమ్మట దాదాపు నూటయాళై ఏండ్లు రాయలపాలనమున్నూ,పీమ్మట మవామ్మదీ 
యాల పొలినమకా ఆంధజేశంలో వర్తించినవి. అంకే చోళులూ శెడ్డూ రాయలూ 
_.మవామ్మడీయులూ అనే నల్లురిపాలనం గల నాటిస్థితిగతంలన్ని టిపై నీ మనం దృష్టీ 
నిలిపి వురాణసాహిత్య స్వరూపం గమనించాలి. అయితే ఇది ఒక్కటీ మాతం 
గమనిస్తే చాలదు, దీనికీ తోడు ఈపరిపాలనలు వ మత శేంచాంలమూద ఆధారప 
డ్దవో, ఆముకాలు భాపాపిపంచంలో వయే భామల మూలకంగా (పబలినవ్యో 
వాటి పభావం, కాలకి మేణా మన యా వాజబ్బయంమిాద వయే సన్ని వేశాలు 
కల్పించాయో కూడా, మనం గమనించాలి. ఇంత గొడవ ఉంది ఇక్కడ, భారత బే 
ఫంలో అనార్యులూ నారిమతాలూ రాజ్యూలూ రాజ్యాధికారాలూ తొలగి ఆర్య 
వుతమున్నూ ఆర్యసంపి దాయం చారి రాజ్యాలూ వారిరాజ్యాధికారాలూ నెల 
కొన్న. తర్వాత, భరతఖండానికి ఆంతటికిన్నీ, వశ్లైక భాషగా సంస్కృత 
మున్నూ, ఏకైక మతంగా ఆర్యమళతమూ, అంశే_ బ్రహ్మణ మతమున్నూ, తదను 
సారంగా బాగవ్మాణమశతాన్ని వక వాక్యంగా అంగీకరించే ఆర్యసంపిదాయాలకు 
చెండిన రాజుల రాజ్యాలుక్నూ, వారి ఆధికారాలున్నూ, శాశ్వతంగా ఆచగనణగో కీ 
రావడం ఆరంభమైనవి. ఈ ఆరంభంతో. అదివరకున్న భాషలూ మతాలూ మొద 
లయినవి అన్ని స్వతహాగానో బలాత్కా.రంగానో లయావస్థకు పాల్పడ్డవి, ఎక్క. 
దైనా నూటికీ కోటిక్కీ అప్పుడప్పుడూ కొన్నికొన్ని పొటమరించినప్పటికీ, ఆవి భిన్న 
వర్గానికి జెందిన ఈభాషల వెల్లువలలో ఈ రాజుల మలో జే)కంలో, ఈ మఠానికి 
సాబల్యం చేకూర్చిన 'రాజ్యాధికా రాల దాడిలో, నిలువలేక కంఠగత పా9ణాలుగా 
అక్కడా అక్కడా ఉండిపోయినవి, ఈ దురవస్థకు తోడుగా, పిజలు, మఠం 
పేరటా సంవిదాయం వేరూ. జరిగ హింసా కృత్యాలను సహింపలేకనున్నూూ, 
సహోంవళ తవ్పస్‌ సరిగానున్నూ, ఉన్న స్థితిలో అనాది జైన బొద్ధమ'కాలు విబృంభి 
చినన: ఆర్యసాంపిచాయం సంస్కృత భాషా (లేదా బావ్మాణవాబ్మయం) యజ్ఞ 
యగాదు లే 1ప్రభానంగా' గల వై దికకర్ణణజాలం...పీటి కన్నిటిళీ ఎదురుప) సావాంగా- 


a ప్రతిభ 





పాంకృతభాపా, ఆన్యేకరము లై న విషయముల నభిమానించుట్క అహింసా సిద్ధాం 
తం, ఈ మొదలయిన పరిక రకాలతో డైన బౌద్ద సాంప) దాయాలు అడ్డుకొని నిలవ 






బడ్డప, 'ముదటిదాన్ని నాటి అధికార వర్గానికి చందినవార్యూ వారి అనుయ్యా! 
యులూ, వారి సంతతివామా అభిమాని నే, రెండవదాన్ని అంతవరకూ  దికూష 
'దెసా లేకుండా ఉన్న జనసామాస్యం, అభిమాసించింది. త ర్వాత వముందీ! పర J జ 
రం పోరు. జిగీషపాయత్నాలు. సామ దాన భేద దండోపాయాలు, ఈ మొదలై నవన్నీ 
పియోగింపగా పయోగింపగా. తేలిన ఫలితం పమంశే, నా స్టిక్‌ మతాలూ నా_సిక 
ఛావలూ నాస్తిక సంపిదాయాలు అనే చేరుతో ఎదుటివారి పిచారమున్నూూ 
ఆస్తిక భామలూ ఆస్తిక మాతాలూ ఆస్తిక సాంపదాయాలూ అనే పేరుతో 
ఎదుటివారియందున్న సుగుణాలుకూడా యు క్రిగా తమలో చేర్చుకోని, ఎదుటివా 
రినిగూర్చీ _-తమ్మును "తాము పొగడుకుంటూ, పిజలను బుజ్జగించో, జెదరించో, కూడ 
గట్టుకోని రావడమున్నూ ఏర్పడ్డవి. ఈరీతిగా చివరంటా జరిగేటప్పటికి, సంస్క 
తంతో సమానంగా నిలువబడ్డ పా9కృత భాషలు జేశభావల రూపేణా పరిణమించట 
మున్నూ, సంస్కృతం అధికారవర్గంవారి పావున స్థిరవడడమున్నూ, ప్రజలు 'జేశ 
భాపూభిమానులై ఉండడంవల్ల సంస్కృ తాన్ని ఎంత అభిమానించిన్యా ఎదుగుబొదు 
గులందులో వర్పడకపోవడంనల్లనూ, రోజుకు రోజుకు అతివేలంగా పెరిగిపోతూవున్న 
ఆ వాజ్మయాన్నీ దాన్ని అభిమానించే పిజలనూ_.వఏదో విధంగా తృప్తి పరి_సినే 
కాని తమ ఉనికి స్థిరపడకపోవడంవల్లా..విధిలేక పాకృ్ళతాలుగా వుండి అప్పటికి 
"జీశభావలుగా పరిణమించిన ఆ శ్యేతరుల భామల్లో సంస్కృ తాభిమానులయిన 
బ్యావ్మాణ మతంవారు గాంథాలు వాాయవలసిస్టీకి కలగడమున్నూ, ఏర్పడ్డవి, 
ఆంధ చేశంలో చాళుక్యుల సామాగిజ్యం నెలకొన్న పదళొండోళ తాబ్రి ఆరంభ కా 
లానికి పూర్వకమంగా పరిణమించిన స్థితి ఇది, భరతఖండులోని తిక్కిన అన్ని 
పా9ంతాలలోనూ అన్ని జేశాలలోనూకూడా గ మంగా పరిణమిందిన స్థితకూడా 
ఇట్టి దే. 


అయితే ఇక్కడ మరోమాట చెప్పవలెను. పదకొండో శతాబ్దిలో రాజరా 
జనెలీందుడి (పాపున నన్నయాదులు ేశభామలో (గంథాలు (వ్రాయడానికి సి 
వడ్డా, అదివజకు తరత రాలనుండీ వస్తూఉన్న ఆ ర్యాభిమానమూ, వె దిక se, 
సంస్కృత సంస్కారమూ, వారిని వదలలేదు, విధిలేదు, జీ భాషల్లో రచన 


అంధివాజ్మయం జ వుట్టువూర్యో క్రీరాలు @ 

చెయ్యవలెను, మతి౫గతి వమిటీ? పాక్ళతాల రూపాన ఉత్సన్నములయి, వీడింపబడి 
బవాళవ్యా ప్తిలోఉన్న జేశఛావలో, అప్పటికే సంస్కృత వాసన చొరని అంద 
మైన సాహిత్యం వుంది. దాన్ని దేశీ సాహిత్యం అనేవాళ్లు, ఆసాహిత్యపుతోవ 
జేకీయతోగన, కొందరు జేశీరీతి - అని కూడా, అనేవాళ్ళు ఉన్నారు. జేశీయ సం 
(పదాయాలూ, "ేశీయచ్భందస్సులూ చేశీయరచనా, జేళీయశిల్పం ఈ మొదల 
యినవన్నీ . ఆరీతికి (పాణాలు, మరిఇప్తూడు, శెండోసాహిశ్యపు తో ౧వచూస్తాము. 

- దీన్ని సంస్కృత సంప్రచాయమార్లము అవికానీ, మార్లీకవిత అనికానీ, అనేవారు, 
11 వ శతాబ్ది ఆరంభంనాటికి జై నబౌద్ధమ కాలూ వారివాజ్మయం ఇళత్వా 
దులన్నీ పూర్థిగా నళింపకున్నా , చోళులపొపున _ఆర్యసం[పాదాయంవారి దాడికి 
ఎరఅియి, క్రమంగా అంతగ్థానం కావడమున్ను వర్పడ్డది. ఆంధిసం[పదాయాన్ని 
నిలవటెక్టుపఏయత్న మని చెప్పే ఆం ధమహాభారతరచన "రెండున్నర పర్వాలతో నిలి 
చిపోయింది, కాని అందులో అప్పటివరకూ ఉన్న సంస్కృతసంపిడాయలు అన్నీ 
సూత్మంగా వి వేశపెట్టబడే ఉన్నవి. ఈ పిమ్మట 200 సంవత్సరాలూ. అంధుల 
సామాభజ్యదశలో మతంలో భావలో వమేమి మార్పులు వచ్చాయో జెప్పు లేము. 
ఈమధ్య'కాంలో - జైన బొద్ధమ తాలయొుక్కా. - వారి వాజ్మ్ఞుయంయొక్కా. - పభ 
ను అణచివేసిన మరోమతంయొక్క._ చిహ్నాల ఉన్నవి, పిమ్మట - అనగా చాళుక్య 
యుగంత ర్వాత = ఉజాదాపురెండువందలయేండ్లు కాకతీయ సామాొజ్యయుగం నడ 
చింది. వీరశ్రై వమతం విజృంభించింది. అది [పజలలో పాకకుండా = దాన్ని. అణచ 
డానికి. చాాహ్మాణ సంపిడాయంవారు కాకతీయ సామాజ్యాన్ని ఆశీయించారు, 
అప్పుడు కూడా చాళుక్ళయుగంలో వలెనే సంస్కృశంతో బాటుగా జేశభాపూ 
వాజ్మయాలున్నూూ, మగల సమానస్థితితో ఆదరింపబడ్డవి, కానితూచి చూస్తే చేశ 
ఛభాషపావాజ్మయం వైవే ముల్లు మొగ్గతున్నది. కార్భవాదులూ  ఖడ్గవాదులూ 
అయిన మంతు)లయొక్కా, మతౌాధికారులయొక్కా_, పజ్ఞావిభవంచేత, సంన్కృత 
| సంప)చాయం నిలవ బెట్టబడింది తత్ఫలితంగా పురాణ సాహిత్యం మరికొంత ఉన్న 
| తిని ధరించింది. మహాభారత రచన ప్వూర్తిఅయింది. కాని చాళుక్య యుగంలోని 
సుద ర్మాలతో కాదు. చాళుక్య యుగంలో మహాభారతరచన ఉవ్మకమింపబడ్డా అది 
. గ ండితుల మెప్పుకోసరంగానే కనిపిస్తుంది, కాకతీయయుగంలో ముగింపువచ్చిన మహో 
థైారత రచన అం(ధ్రావళిని మోదము పొందించడానికిగా స్పష్టమవుతుంది. ఇంతే 
కాదు. ఈదృష్టితో పరిశీలిస్తే - నన్నయ్యగారి *“సారమతిం గవీందు%లుి అక లగా - 








తా . ప్న తీ భో 








లోని తత్వమున్న, అనాటివాజ్మయని రాతల అదర్శమున్నూ్నూ , జేకభావలసై 
పియోగింవబడ్డ హత్యా కాండవిరా వాలున్నూ ,మనస్సుకు నీలగాగోచరి స్తవి.' కావున 
భారతామృతము “కర వుటంబుని” అనే తిక్కన్న పద్యాన్ని కూడా మననం క్ష 
ఇక్లు ఆయన అదర మూ, హరిహరనాధతత(మూూ, ఇ త్యాదులన్నీ జి చ్రీకి వసో 
ఏ-రేశలింగంపంకులుగారి - “నన్న య్యరచనలో మూడువంతులు సంస్కృతపదా 
లున్నూ ఒక్కవంతు తెలుగువదాలున్నూ తిక్కనరచనలో మూడువంతులు తెల్లు 
పదాలున్నూ ఒకవంతు సంస్కతపదాలున్నూ” - అనేమాటలుకూడా చక్కగా 
బోధపడుతవి. _నన్నయ్యగారి వృత్తాలూ ఆంధభాపానుశాసనపద్ధతులున్నూ 
కూడా మనసుకు ఎక్కుళవి, 







ఇక తర్వాత చూతొము, వుకాణసాహిత్వం - అంజఆే, నన్నయ్యతో ఆరంభ 
మైన పురాణాల అనువాదపు వాజయం - “ండోయుగం చివజకు కొంత పరిణతి 
పొందింది. కాని పండితులకుకూడా చానిపై నివ్యా మోహం తగ్గింది, రాజూ(శ్రయం 
గానీ పోవకవర్గంకానీ, చాలినంత లేకపోవడం ఆల్లాఉండగా, (పజాభిమానం పండి 
తాదరణా శిథిలత్యాన్ని పొందసాగినవి. అయితే మరల ఈనందుదూచుకొని, చేళీ 
మాసాన్ని నిలవబెళ్లే నాధుదులేను. క కతీయసామాఎజ్యంలో పాఖెగాండ్లుగాఉండే 
"రెడ్లు స్వతంతు)లయ్యారు. వారిసామాషిజ్యుం వెంగసాగింది. కాని వారు అంతగా 
వమార్షాన్నీ బలపరచ గలిగినంతటి వాజ్బుయశ క్తి కలవారు కారు. అయినా వారిని 
నామతః చాటుచేనుకోని, మరివురాణకవిక రెక్కొ_న్నది, అయితే పురాణాల తరు 
మాశకాదు - కానీ కాకాపోదు. వురాణాదులలోని వదో ఒక అంశం ఆధారంగా 
స్పై కొని, అలంశారశాస్తాలకొలతలతో' ; పీబంథాలనే చేర అప్పటిపోవమకుల 
లౌల్యానికి అనుగుణంగా, శృంగార రసమనే పేరుపెట్టి, సంబంధంఉన్నా శేకున్నా 
అషహ్టైదళవరృనలూదింపి, కు(చాలితుద మైన కామాన్నే పోపిస్తూ, రచన సాగిం 
బారు, అయితే నొటిపిజలకు అదె అసహ్యంగా తోచలేదు, కొందరికి చోచింజీ 
మో కాని ప్రభువులకుగానీ వారినినడిపించే అఆర్యమతవ ర్లానికిగాన్సీ అనవ్యాంగా 
తోచలేదు. కారణం బహుశః యజ్ఞంచేసి సోమపానంచేసిన సోమయాజులవారు 
వర్పరచిన శిష్టసంపడాయం అని తృ వ్రిపడ్డారేమో: _ చెప్పలేను. అయితే (ప్రబం 
ధకవిత్యం అనే వురాణసాహిత్యంలోని ఛాగానికి, పిచారకుడు గశ్ర్రీనాథుతు, 
ఈమహోనుభావుడు రచించినవే అంటారు కీిడాభిరామమున్నూ వీధినాటకం 
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వగా రాలున్నూ; వాటినిన్నీ ఇతర ప్రబంధాలు స్మా పరిశీలించిదూ సే , సరసక్‌వి 
తొచక్ళవ ర్తి మాత మేకాకుండా, పగబుగ తుం మూ న్యవచ్చేత్మీః అన్న విధిని 
అకు రాలా ఆచరించిన సనాతనుడని శోస్తుంప గంతకూ చెప ఎనచ్చింబేమంటే, పురాణ 
నాహిత్యం ప్రబంధాలు అన్న వేపతో నుశోరూవం ఛిరించి అల్లుకున్న డని మా 
త)మే, అదర్శంకానీ సుదూరమయిన వివేచనళ"సీ లేకండా ఇదీ తాత్కాలిక 
ప్రయోజనం మాత్రమే చూసుకొంటూ నృద్ధనాం౦ది, దీని పరమప? యోజనం 
ఈపాకే; ఆపిమ్మట రెడ్డయుగందొటే కృప యలయుగం ఆరంభమింది. మహో 
భూరుడు ఇతడు. క గాటాంధ) జే శాలు "ండింటినీ ఒక గొడుగు కిందికి నేవడాని 
కిన్ని -ఆర్యత క నీ అనార్యతగానీ సామమాతా)నకేషంగా నిలచివున్న స్థితిలో-తన 
పజలను మంచివ్యవస్థతో దిద్ది తీర్చడానికిన్ని త.వమనోధనములు ధారవోళాడం, 
“క లీ కలం రెండూ తన కార్గవిజయా 1కి పూ రగా ఉపయోగించాడు, కాని లాభమేమి? 
మా ఫ్రీ జ 
అప్షదిగ్గజాలను పెంచినా, జేశభామల్లో తెముగులెస్స అని నమ్మినా ఆలెస్సను వక 
టించడానకై తానూ గ )ంథరచనకు వూనుకన్నా, పదకొండోశ తొట్టి ఆదిలో 
పునాది వేయబడ్డ తోవలోనే, మరికొంత పిబంధ రాశి ఉత్సన్న మైందేకాని, అంత 
కంకు ఫలితం విశిష్మమెనది ఏర్పడలేదు.  ఈరాయల యుగం చాదాపు పదిహేడో 
శతాబ్ద అర్థ భాగం గడచినదా కా సాగింది. తర్వాత నూటవబది సంవత్స రాలున్నూ 
మహవుదీయసా[మాజ్యం శిథిలమై పోయి ఆంగ్లసా మాశ్యం సిగపజేసందర్నములోనివి, 
హా లి యా స ఫ్‌ భి 

ఈమధ్యకాలంలో అనేకంగా వాజ్ఞయాంకు "లు. లేవని అనడానికీగాని, ఉన్నవని 
నీరివిశా పిదగ బ్థంచడా ఏకి కానీ వాలీవాలనివి-మొలిగాయి. అంకే అక్కడక్కడా 
(పబఎధని ర్మాతలూ ఉన్నారు లక్‌ణాలూ శొన్తా*?లూ అంధక రణాలూ ద్వ ్యర్థికా 
వ్యాలూ ఏనిరచయితలూ, ఓష్ట్యునిరోష్ట్యు వచన నిర్వచన (ప్రబంధ ని_తిలూ, శతిక 
గేయదండశకాది  కృతివిగాతలూ ఉన్నారు అన్నమాట, అయితే ఇవి అంత 
(వభానాలుగా చెప్పతగ్గవికావు. మరి సింహావలోకనం చేసి చూద్దాం: 

ఇప్పూవు పురాణసాహిత్యం అంకే ఏమిటో దిక్రృదర్శనంగా మన3 (పతృత్షం 
చేసుకోవచ్చు. అకట రుడు మాటల్లో చెప్పేటట్టుగా ఉంచు, ఆర్య భాపూసం([ పదా 
ర్య వారిలతుణ ఇాస్తా లూ, అవి వర్పరచిన పడికట్లూ తప్పకుండా, అష్టాదశ వర్మ 
న న Ot) గ్ల 
గ్రున్నూ చతుర్విధనాయకులూ, ఆహువిధసాయికోలున్నూ పాదాది (నఖాది అన 
ర కాబోలు!) శేశాంతవర్థనలో, లేక కేళాదిపాదాంతవర్శనలో నెలకొల్పి ఆయా 
గలవు తమయేలికల అభిరుచులకు తగినట్లో, తిమబుద్ధికి సరసంగా ఉందని తోచి 


న్‌్‌ 







ణం ప్రతిభ 

నట్లో నెలకొల్పి, కు[దశృ్ళంగారం సంస్కృతం చుట్టిన ఆ విశ్వాసవిభాగాదులతో, 
కృ త్యాద్యవస్థలతో, స్వవ్న గాధలతో, పుష్పలావికలు మొదలగు అన్నిరకాల 
శృంగార చేవకలను ఆహ్వానించి తృప్రిపొందించి వదలివెయ్యడం అనేది, వెళు త్సం 
మాద పురాణసాహీత్యంయొక్క.. ఈ తో మ్మిదివందల యీండ్హ (వవృద్ధికీ జ్ర 
అనవచ్చును. పుశాణాలతస్టమాలు కథాభాగాదులతో నిండిఉండే కారణంచేత, 
అఆఖరువశలోని పిబంధములభో ఉన్న శృంగారవివ రాలు అన్నీ పూర్తిగా చీక 
పోయినా-కనీసం స్వప్న గాధ, నగ రార్డ్య వశెలరు చంద్రార్కోదయాది వర్ణ నలున్నూ 
అందులోని అంతర్భాగాలున్నూ తప్పనిసరిగా కలిగి ఉండితీరుతవి. ఇక నవ్యసాహి 
త్యం వర్చడ్డా-ఏర్పడుతూడఉన్నా పరిస్థితులు అఆలోచింఛాలె, కాకతీయయుగంతో 
మనకు స్మామాజ్యభావం నక్రించింది. (గ్రహచారం చాలనప్పుకు ఎంత జాగ త్తగా 
ఉన్నా-ఎన్ని శాంతులు చేసినా-అవి ఫలింపన్లే, కాకతీయసామాజ్యం త్ర గాష్టత్ర 
మళ్లా దేశాన్ని కూడగట్టుకోరావడానికై మహమ్మదీయ సామాజ్యాన్ని పితిఘ 
టింపగల విజయనగరసా(మాజ్యం మొదలయినవి బయలుజేరినా, అవి ఎల్లా తే 
చేమి విఫలాలు అయినవి, కల్పాంత స్థాయిగా ఉంటుం దనుకొన్న మహమ్మదీయసా 
మాజ్యం కూడా నశించిపోయి వరూవేణా వస్తే వమ, ఆంగ్ల సామాిజ్యం మన 
"దేశంలో పందొమిదోశ తాబ్బములో నే పిచు రానికివచ్చి స్థిరపడిపోయింది. ఆంగ్ల 
పాలన ఫలితంగా మనకు ఆంగ్లవిద్యాపరిశ)మమూూ, ఆుగ్గుల ఆచారవ్యవహో రాల 
వాడుకలూ, వారి రాజకీయ సాంఘికపరిజ్ఞానమూ, తప్పో ఒప్పో కొంత స్వ టేశవిచేశా 
లకు సంబంధించిన చకితజ్ఞాసమూూ, స్వదేశ స్వభాపాభిమానమూ, తన్ఫూలాన 
మన పశాశృ్ళయస్థితీ, జనసంఘంలో ఉన్న లోపాలూ, వాటిని సవరించుకోవడాని 









కన్నీ విజేశాలతో సాటిగా ఉందామనే దానికిన్నీ తగిన యత్న మూ9 త్యాదులు 
మనలో అంకురించినవి. ఇంతవరకూ అవిఅన్నీ నుగుణాలే అని చెప్పవచ్చు. కాని 
సుఖదుఃఖాలూ శీతోస్తాలూ మొదలయిన ద్వంచ్వాలలాగున నే, ఈ సుగుణాలతో 
బాటుగా కొన్ని దుర్గుణాలుకూడా మనకు అంటుకున్నవి, ఐచ్చికంగానో నిర్బంధం 
గానో అబ్బిన విజేశీయ ఆచారవ్యవహార భాపాసం(ప్రడాయాలు మంచివనే ఒకవ్యా 
మోవాం స్వజాతిదూవణం పరజాతికీ ర్షనమూ _ ఆత్మవిశ్వాసళూన్య తా, నిత్యశంకి 
'తావస్థా? ఏటినన్నిటినీ మించిన చారిద్యం, ఆడారిిద్యంలో మునిగి పరస్య ప్ప కా ఒవిశ్యా 
సాలత నిండిన అపీయోజకమునై న కుల ద్వేషాలు, స్వార్థపరత, అందుకై తన్ను 


అంధివాజ యం - పుట్టుపూర్యో త్తరాలు ౧౧ 





గానీ, తన చేశాన్ని కానీ, జాతినికానీ, బలిపెశ్లు అసభ్యమైన త్యాగం. ఇత్యాదులు ఆ 
గణాలతో మనకు అంటుకున్న శాక్యత్రదోపూలు, 


అయితే, నేటివారికి ఈ గుణదోపాలు స్యయంగా కలిగినవి అనడానికి వీలులేదు. 
వీటిని మనలో నాటుకొనేటట్లు చేయడానికై మన కులపతులుళ్నూ ,బలాత్కారంగా 

నలను ఆంగ్లభాషా పఠనానికి నురికొల్సి దీన్ని మనలోకి ఎక్కించడానికి తలి 
దండు)లున్నూ చాలా యత్నం చేశారు. ఎవరెంతచేసినా దాని ఫలితం ఎల్లాఉన్నా 
అది మన మంచికోసరమే అని ఇప్పుడు మనం అనుకోవాలి. ఆంగ్లభాషద్యారా, 
మనవారి అనుమతితో మసం అనుభవానికి తెచ్చుకొన్న స్వ'చేశీయ విజీశీయ చితి 
జ్ఞానమూ, మన విద్యాలయాలల్లో మస అధ్యాపకులు బోధించి మన మనస్సుల 
కెక్కంచిన విజేశీయ సారన్వతాలూ, అందలి కళాసంపడా-కవిత్వశోభా-సాంఘిక వ్య 
వస్థలూ. ఉన్న తసాధనలూ- అత్మ జాత్యభిమానమూ- మాతృ భాపా (వీతి-ఇ త్యాదులన్నీ 
కలసి, మన వేవంలో-భాషలో- మాటలో-మంతిలో-ఆచారంలో. వ్యవహారంలో-ఒక 
"టమిటీ, అన్ని విషయాలలోనూ ఇంతపఏీ అంతవీ అని ఇెప్పడానికికూడా సాధ్యంకాని 
మార్పులు తెచ్చి పెట్టినవి. ఈ మార్పులు మాత మేగాక, ఇంక్కా ఖండ ఖండాం 
త రాలలోనివి, కు ణానికి వేలకొద్దీ మైళ్ళ వేగంతో అభివృద్ధి పాందుతూఉన్న విజ్ఞా 
నాన్ని గురించిన వార్తలు మనకు ఎప్పటికప్పుడు తెచ్చి గుమ్మంలో వినిపించే దిన 
ప(తికలూ, వారప(తికలూ, మాసప్మతికలూ మొదలయినవన్నీ సెలిసినవి,. ఇంకా 
ఎన్నో వెలుస్తున్నాయి. వపాటి దృష్టికలవారి కయినా ఇవి అన్నీ కనిపి స్తవి, 

యువక జీనితంలో మనవారు తెచ్చిన మార్చు 


యువకజీవితం-అందులో ఇంతటి విశ్వవిజ్ఞానాన్ని గురించి నిరంతరం వింటూ 
కండ్లతో కంటూడన్న నేటి యువకజీవికం త్యతావీ స్వజాతీ స్వభాషా స్వీయవిజ్ఞానం 
వ పరిమితిలోవపాటి సుస్థితిలో ఉందో స్వానుభూ తాంగ్లవిజ్ఞానంతో పోల్చి చూ 
చుకొన్న యువక జీవితం, అఖిల [పపంచములోనూ తమస్థానం వదో తేల్చుకోవాలనే 
_ఉత్సాహావ్యగ ఏత గల యువక జీవితం-.ళదానీన్యం వహించి ఉండగలదా! ఉండజా 
జ్టుదుకదా! పెద్దలు అనుమతించినా అనువుతింపకున్నా -తమప్బయత్నం నెగ్షినానెగ్ల 
నన్నా-మనుష్యు లై పుట్టినందుకు, అందులో పిపంచజ్ఞానాన్ని రుచిచూచినప్పూడు, 
| మభామలోకూడా, అట్టి విభవాన్ని వల నెలకొల్పకూడదు? ఇదీ ఈ ఇరవయ్యో 
(/్‌ టె బ్లిలోవర ఏడ్ల(పధానబీజం. ఈబీజం కార్యరూ వేణా ఫలితం పొంద జేయడాని శే వివిధ 







ఖ్‌ పడ 


ల 





ప మందా మనా కలా తాం ఉంద నాం ఉనాన 


రీతుల నేటి యువకవ్నం యత్ని స్ఫన్న ది, భారతవర్షంలోని తక్కిన జేశాల వారిలో 
కంకే ఆం(ధులలోో ఇాలా అలస్వంగా ఈ వీజాలు నెలకొని పొటమరింక్ఞా 
పందొమ్మిదోశ తాప్ట్‌ అర్జభాగం గడచిన సిమ్మట ఆంధ ₹ శే శ్రఢంలో ఈ బీజముత్ణి 
లకలె తివి, ఆ జస యు కో no కని పెట్టి, అఆరిఫోనీయకుంక్షి క 









డానిశై 'త్యాగం చేశారు విశేశలింగం పంతులుగారూ, సా. నిజానికి 
వారు పురాణసాహిత్వం నో పః ఇరిషిననాచే! అయితేనేమి? ఆత్మవిస్మ ఖతి వారికి 
కలుగలేదు, ఆయ్యవిజ్ఞానా“భవము వారిని శేపెట్లి, మహో త్చౌాహాన్ని ఇచ్చిననూ, 
సాంఫికంగానూ సారస్యతికంశానూ వారుపాటుపడడాని కై పాయత్ని౦చారు, మనలో 
కతాబ్లులనుండీ.అశేకసనా| సాబ్దుల". ౦డీ, నెలకొన) ఆత్మవిస 2 సతిని పోగొట్టుటకై 
విశ్వపగియత్నాలు చేశారు. అప్పట కే ఎన్నోశతాబ్దుల కిందటనే మనం ఉన్నతి 
లోనుండి అంధకూపంలో బడ్డాం. ని చాము| దితే ము లయిన అరకన్ను లతో జోరు 
కున్నా బౌగుండేది; అలు చెయ: లేదు, అన్ని విధాలా వారినిఅడ్డుకున్నాము; తిట్టాము; 
(ముందుగూడా నారు క్రీ రకేములయివుగ్నా తిల తాము.) దీవించాము; (బది 
మాలాము; చివణకు ముండిశకెత్తాము, కాని, వారు ఆయత్నాలు మానలేదు, 
చివర నిశ్వాసం వదిలేవరకూ వాకు సంఘసంస్క_రణానికిస్నీ సారస్వత నిఠ్మాణాని 
కిన్నీ కృషిచేస్తూనే ఉన్నారు. వారికృషిలో ఒక్క_-ోపం కలిగింది. అది రాజక్రీయ 
సంస్క_రణం దీనికిస్నీ, సారస్వతానికిన్నీ ఆవశ్యకమని స్ఫుటంగా అప్పటికి తోచక 
పోవడమే. అయితే ఆమహానుభావాల బోధనలూ త్యాగమూలూ వ్యర్థములుకా లేదు, 
అవివారిఅభిలావలలో పొడసూపీనవి. నేకు ల లతో చేశానా వ నవారూ 
లేక చేస్తూఉన్న వారూన న్య కులు అందరూ. (వత్వకుంగానోపరోక్షుంగానో వాకెశిష్యులే 
అని అనవచ్చు, నేకు సాంఫికంగా, రాజకీయంగా, ఆర్థికంగా ఉన్నతిని సాధించే 
కొజకు అనేక సంఘాలు వర్పడ్డవి. కులభదాలనూ దృష్షిదోపాలకూ ఈ మొ 
దలయిననానిని పోనొన్రేనిమి త్తం సాంఘీకసమాజాలూ, సభలూ పనిచేన్తున్నవిం హాజు 
కీయంగా ఉన్నతిని తెచ్చేందుకు దేశంలో వివిధ రాజకీయపమ్రైలు పనిచేస్తున్న వీ. అర్థ 
కంగా వర్పడ్డదున శను పోగాశ్లేకొఆకు |గామాదుల్లో నగా దుల్లో ఆర్థికసంఘాలు 
అహో రా(తాలు కృషిచేస్తున్న వి, ఈ సాంఘిక రాజకీయార్థికవిషయాల్లో కృవి.చేస్తు 
న్న వీరంతా మనకు పూజ్యులు, గారవింపదగినవారు, ఇందుమూలంగా తమతేమ 
మనోధనాలను అఖండంగా “త్యాగం చేస్తున్నారు. వీరిలో అనేకులు మన నిరననా 
నికి కూడా పాల్పడ్డారు, పాల్పడుతున్నారు, ముందున్ను పాల్పడగలరు, వీరికృషిని 


ఆంధగివాజ్ఞాయం - ప్లు పూర్యో త్రరాలు ౧౩ 





నూనం కృతజ్ఞ తతో స్మరిస్తూనే ఉన్నాము, ఉంటాముకూడా, ఇక మిగిలినది సాహిత్య 
శాఖకు చెందినవారము. మనం ఆరంభించినకృపీ.అనంతరూపాలుగా ఉన్నది వీనిని 
ఒకొక్క దానినీ వేర్కొనడం శకం కాదు, సంగోహంగా మనవిచేస్తా. మొదట 
గమనించవలసిన భాగాలు రెండు. ఒకటి అన్వేషణనిభాగం, మరొకటి నిర్యాణ 
విభాగమున్నూ. మొదటి విభాగంలో ఇంతవరకు ఉన్న మ" వాజ్ఞయంళోని (ప్రాచీ 
నాంళొలను వెదకి వేర్పరచడం ఒకఅంశమున్నూ, అల్లా వేర్చరచి+వాటిగో ఇప్పటి 
నిర్యాణానికి పనికిశాగలవి వవో గుర్తించడం ఇండో అంశేమున్నూ , రజన ఉన్నవి 
అంశు రాజకీయంగా గాసీీ సాంఘికంగా గాసీ, సారస్యతికంగా గానీ మనవాజ దయ 
(ప్రపంచంలో మనపూరు(లు వమేమి నిశ్నేషాలూ నిధులూ దాచిపెట్టారో వెదకి కని 
సెట్టడమున్నూ, ఆకనిపెట్టిన వాట్టలో నేటి నున అవస రాలకు పనికివచ్చే నాధనాలు 
వమేమి ఉన్నవో, వాటిని ఎల్లా ఉపయోగించుకోవలెనో మనసోదరులకు తెలపడ 
మున్నూ, మొదటిభాగానికి చెందిన కార్యక మము - లేదా కృషి, శెండోదై న 
నిర్మాణ విభాగంలో, సుఘంలోనూ సారస్గతంలోనూ, ఇంకొ తక్సి. నవానిలోనూ, 
వయే లోపాలు ఉన్నవో కనిపెట్టి, తగినరీతిని నేటిసంఘానికి జ్ఞ ప్తికి తేవడనున్నూ, 
మనలను ఆకర్షించిన వివిధ సారస్వత చ్వానాలలో, రన్యుములయినవీ, ఉల్లాసకర 
మువై_ నవీ, శాశతస్థాయిని ఇవ్వుగలవీ మొలకలను కొని తెచ్చి, వాటిని వివిధరీతుల 
తోను నాజి, వేరు గట్టించి, పీరుపోసి, పెంచి, ఫలింపజేస్కీ ఆ ఫలాలను ముందు 
శాబోవు సంతతిక్షై అ్పాంచి, మన అప్పు తీర్చుకొని, ధన్యత పొందడమున్నూ 
ఇమిడి వున్నవి. ఇందుకై మనం కృషి చేస్తున్నాం, చేస్తాము, ననీ నెగ్గకపోనీ, 
నవ్యసాహిత్యవు ఆదర్శం ఇదీ. అది వర్పడ్డా-వర్పడబాయ్యే- పరిస్థితులకు మూల 
కారణం ఇదీ! HCE వం బ్రంగవరకూ మనం వేసిన కమ. వవెో చర్చించుకోవడమున్ను 
ముందు చేయవలసినకృవీ. వదో వత" "వలను బట్టి మనం పచిచెయ్యవలెనో, నిర్ణ 
యించుకోవడమున్నూ ఈపరిషత్సమా చేశాలవల్ల వర్పడవలసివ ఫలం, కనుక పెని 
చెప్పిన వివరణం ద్యా ౮ పురాణసాహి క్యా వికీ, నవ్యసాహి త్యానిలీ అఆదర్శాబలో 
ఆచరణలో ఉండే-ఉండతగ్గా- భేదాలు సొబుద్ధికి అందినవరకూ డసంగహించాన్క 
ఈఆదర్భాలు సిద్ధింపచేనుళొనే నిమిత్తం ER శేడుప స యత్ని స్తున్నాము. మన(తో 
ఇను అడ్డుగా ఉన్నవని తలచినవానిన్మి మనం నిస్సంకోచంగా తీసి పొర వేస్తున్నాం, 
సంచిదిగానీ చెడ్డదిగానీ మనకు అనుశుతంగా వస్తూఉన్న సంఘాన్ని భునం పదల 
క్‌లచుకోలేదు; వారు మనలని వడలించుకోదలచుకొన్నా మనం వదలము, అందుకే 








౧రో ప౦తిభ 








ఎప్పుడో పాతిక శతా ్రాల.కిండ వర్పడ్డ లతుణశాస్తాలూ వ్యాకరణశాస్తాలూ విధిం 
చిన కా స బౌట్లనన్నూ, ధర్మశాస్తాాలూ సంఘ శాస్తాలూ నియమించిన ని స్ట, పటన 
న్న, sa వ్య కృలూ ఇత్యాదులలో గల భేద భావాలున్న్నూ మన 
అభ్యున్నతికి అడ్డుపడునట్లుంకే వానిని తో సివేస్తున్నాము, (ప యోజనక్ష్య్య లుగా 
ఉన్న వాటిని సిరసావహిన్తున్నాము. మనస్థితికి పరిక రాలు చాలవని తోచినప్పుడు, 
ఛారీయమా అభాంతీయమా అనే షస శేకుండా, ఎవరిసంపంచాయాై నా 
సరే మనలో చేర్చుకొంటున్నా ము- చేర్చుకొంటాముగూడా. దీనికి చింతింపవలసిన 
పనిలేదు, సంకో-చించవలసినది అంతకంశే లేదు. మనపూర్వులు చేసిందీ ఇబే-మనం 
చేస్తున్న దీఇ బే. దూషణభూమణములకు-శుద్ద హృదయం ఉన్నవ్య క్రి అయిే. తలవొగ్గ 
రాదు. ఈచేసీన చర్చతో నవ్యసాహిత్య నిర్వచనంచేసినట్టు అ అశ్రుతుంది. ౩ పి ఉకేశాలు 
గల వవ్య కి అయినా సక్కే హృదయపూర్వకంగా సాహిత్యపరిశమ చేస్తూ ఉంకే 
అట్టివారికి అందరకీ ఈపరిషత్తు ౯ో తావు ఉండవలయును, (గాంధికవాదులు గానీ, 
వ్యావహారికవాదులు గానీ, చరిత్రశోధకులుగానీ, చరి|త్రనిం్మతలుగానీ, సంఘంలో 
సనాతనులుగానీ, అధునాతనులు గానీ, పాటలూ పచాలూ చెప్పే వారుగానీ, గద్య 
పద్యాలు నిర్మించేవారు గానీ, ఇంతెందుకు? కూలిచేసికొనే కూలివాడు మొదలు 
కోటీశ్వరుడివరకు. అండయా సమానస్వత్వాలతో ఇందు సభ్యులు కావడానికి 
ఏలుండాలి, అనాగరుకులుగా  ఉండేవారెదగ్గరికుండీ నాగరక  శిరోముణులుగా 
ఉండే సమ స _స్త్రిపజలకూ, వారివారి యోగ్యతలకూ, అకుభవాలకూ తగిన వాజ్థు 
యాన్ని నిర్మించి, ఈనవ్యసాహిత్యంలో కో ఛేర్చవలెను, అట్టుఐ లేనే-ఇది నవ్యసాహిత్య 
పరిషత్తు అగును, అయితే. ఇప్పుడు. ఇంతవరకూ సిద్ధమైన నవ్యసాహిత్యం ఈ 
ఆద ర్భాలతోఉన్న దా? దీనిని నేటివిమర్శకులలో కొందరు దర్భపవిత్రపాణు లయిన 
శిపసంపందాయంవారు - అసభ్య వాజ్మయమనీ, అన్లీలవాజ్బ్యయమనీ పికటిస్తూ 
ఉన్నా శే? ఆమాటలకు ఈనవ్యసంపదాయంవారు మానంగా ఉంటున్నా శే? 
అట్లుండుట అంగీకారము అయినట్లు కాదా? నిజానికి నేటి నవ్యసాహిత్యం ముది 
శృంగ రం కాదా? అనేపిశ్నలు బయలు జేరవచ్చును, బయలుచే గాయికూడా, 
అయితే ఒక్క. ఇవేకాదు. ఇంకాపిశ్నలు చాలాఉన్న వి, అర్థంలేని వాజ్భియమనీ, 
సంఘానికి చీడవురుగులాంటి సాహిత్యమనీ,9 త్యాదులుకూడాఎన్నో దూరులు ఉన్నవి, 
కొందరుసోదరులు దీనిని అణచివేయడానికి రాజకీయసాధనాలుకూడా కావాలం 
టున్నారు, కాని, వారందరూ మనకు హితకాముతే. ఈపిక్నలకు నంగహంగా, 
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ఒకటిరెండు సమాధానాలు చెప్పుతాను, అసభ్యం అనేది వ్యక్కలయొశ్కా, అవ్య 
కు లాధారపడిఉంజే సంఘాలయొక్కా. అభిరుచిమోద ఆధారపడి ఉంటుంది, అది 
అచ్చంగా ఒక్క వాజ్మయ దోమం మాత్రమే కాదు, చేశాన్ని పట్టీ కాలాన్ని 
బట్టీ వ్యక్తులనడవడిని బట్టీ అది స్ఫురిస్తుంది. ఒక్క ఉదాహరణం చూడ డి: 
అంకముజే” శై లతనయా _స్తనదుగ్ధములాను వేళ. అనే పద్భం ఉన్నది. ఆపద్యం 
లోని భావాన్ని సమాలోచనం చెస్తే, కవిడద్దేశించిన పరభటై వత మైన ఆగజాస్ఫుడు 
భావుకుని అభిరుచినిబట్టి తదనుపారంగా పొడగట్టుతాశు. భావుకుడు వేళాకోళం 
చయ్యదలచుకొన్న వాడై కే, అంతటిపరదై వతం ఆకతాయిగా మారుతాడు. అల్లా 
గాక, కవి ఉదేశం (గహించేవాడై తే 'నగుణావిక్ళూతుడై. న అపర జేవతయొక్క_ 
లీలావిలాసానుకృతి మనసుకు వస్తుంది. ఇది ఒక్క పద్యంలోనే కాదు, గద్యంలో నే 
కాదు, పదాలలోకూడా ఉంది. నన్నయ్యగారు గరుత్యంతుడి చేత తల్లిని “పయోరు 
పోననా”అని వీలివీస్తాడు, అంతదాకా ఎందుకూ? నన్నయ్యనాటి కంపు నేటిమనకు 
ఇంపు కాదు. అశ్లీలం కూడా, ఈ అసభ్యంలాంటిజే! అయితే జాగా పరిశీలి సే 
కొంత ఉన్న జేమో కూడా, ఉంచు వాటిని నవరించుకోదగినప్వుడు సహృదయు 
డైనవా జెన్వడూ. అంగీకరింపకపోడు. విమర్శకులకు జవాబు ఇవ్వకపోవడం 
మా(తాన. ఆది తుద శృంగారం కాజాలదు. “శేటిశాలపు కవిత్వం వా9సిన 
మిామాంసాశిరోమణులుగానీ తక్కినచూపు ఓపమి విమర్శకులుగానీ, ఇంతవరకూ 
వల అది ముద్ర శృంగారం ఆయిందో సహృదయత్వంతో వివరింపలేదు, అసలు ఇంత 
వరకూ ఎందుకూ!-నవ్యకవుల సంపిదాయమే వారు అర్థం చేసుకో తలంచలేదు, 
డానికి రెండు కారణాలు. ఒకటి నవ్యకవుల శృంగారలమ్యూన్ని గానీ, ఆలమ్యాన్ని 
సిద్ధింపజేసేందుకై వారు అవలంబించిన నూత్న మార్గాన్ని కానీ వారు గమనించ 
లేదు. ఎట్లు గమనించ లేదో-ప )దర్శించడానికి కొంత (ప్రయత్నిస్తాను. ధర్మార్థ కామ 
మోతములనే నాల్లున్నూ పురుషూర్థాలని చతుర్వర్గవాదులున్నూూ, ధ రారర్థ కామా 
లనేవి మూడే పురుపార్ణాలని (త్రివర్గవాదులున్నూ, ఎన్నో శతాబ్దముల నుండీ వాది 
నూనే ఉన్నారు. అర్థ కామాలు శరిండు ఉద్వేగక రొలనిన్నీ, ఆవ్యవస్థగా అవలంబి స్తే 
అవి అన ర్ఞాలుగాకూడా పరిణమించి పాడుచే _స్పవనీ, కాదబట్రీ ట్టే ఆఉద్వేగం తవ్పించణా 
నిన అర్థానికి ధర్మానుబంధాన్నీ, కామానికి మోశూనుబంధాన్నీ వర్పరచారనీ, 
గం చేత ధర్శమునకు విరోధింపని రీతితో కామాన్ని నేవింపవలెననీ వారు అం 
కరు, ఇంతవరకూ బాగానే ఉన్నది, వది ధర్మం వది ధర్మంకాదు-ఆన్నది తేల్చడం 






౧౬. పితిభ 





ఎల్లాగ? అందుకువాశే చెప్పారు ఒకయు క్రి - లోకానికి క్లేశం కలగించనిదీ, పెద్దలు 
ఆచరించేదిన్నీ, అందునోకూడా విరోధంకనివి స్తే సరిశున్ధ మైన హృదయంతో జ 
తాను చర్చించకొన్న ప్పుడు తనపహ్భాదతు బు. (తికరణశళుస్థగా ఏది బో ధిస్తుంది [| 

దిక్‌, ధర్మమని మనువు అంటాడు, ఇల్లాగే ఎట్టి కామం మోవషపవరోధి! శకః 
కాదు? అనే సంచేహం వస్తే, ఎవడికిపాడు మసశ య తికరణశుద్ధిగా ఇది (తి 
కలిగించేది అని చూసాడో అది కామమని అంటారు వాళ్చా గయనాదులు, అయి తే 
శ్యాస్తుక_ర్గలు ఇచ్చిన అకలుపమైన ఈ హృద మాభ్యోనుజ్ఞను యు డీ క్రి పొత్యుక్తు లతో. 

సీవేస్తి రసహృదయం లేదనుకొని, పరులనిర్దయంకోసం సక ర చూ. వారు 
ధరం అంపేకాన్సీ లేదా ఇది కానుంఅంశు కానీ.మనం డానికి బద్ధుల మైంపోవల 
సింజే అనేనా దీని తాత్పర్యం? దీన్ని లక్యుంలోనికి తిరుగపో తాము. చేను (యౌవ 
ణుడన గా ఉన్నాను, చబాహ్మణులలో నే మరోవిభిన్న శాఖ స్త్రీని ఆ బాల్యము 
ఎరిగిఉండ్కీ ఆమె సత్కు_లపసూత త్వాన్నీ సౌళీల్యాన్నీ, (వ్రత్యతుంగా శెలిసి 
కొనిఉండిన్ని నాహృదయం అభ శ్రినుడ్జ ఇస్తున్నా, ఆమెను నేను పెండ్లాడటానికి 
వీలులేదన్న మాట! నాకుఇష్టంగానీ హృదయాభ్యనుజ్ఞ కానీ తేకపోయినా సంఘం 
ఎన్నిన ఆమెనే నేను పెండ్ల్డాడవలెను అంశ తేలిన జేమి అంశు-పురాణపం థా వారు 
సమొానపవి(తత సమానమైన వ్యవస్థ" శీలత కల-ధర్మం _వేమా-అనే రెంటిలో, (వేము 
ధశాగనికి లొంగిఉండవలె నంటారు. నవ్యమార్షంవారు. ధర్మం అనేజచే 'పేమకు 
లొంగి ఉండవలె నంటారు ఇవీ ఇద్దరికీ ఉన్న తేడా. శెండూ అనాదులే, మన 
వాజ్మయంలో రెండింటికీ లత్యూలు నిసి స్పవి. రెండూ లోకమర్యాదా స్థ సాపకులు 
ఆయాశాలాలలోని పరిస్థితులబట్లి సంధు కే, మానికై. ఏర్పరచిన వే, త్త భారతీ 
యాలే కూడాను. త్రము నేటి తిలో ఒకటి పూరం మరిఒకొటి త్యాజ్యంగా పరిణ 
మించినవి. ఇది ఇల్లా ఉండగా, సురోవిశేవం ఈ వేము వాదులలో ఉంది, అది 
వమిటంచే లౌకికంగా అట్లిపేమకు ఫలితవైన వివాహం సంభవింపకపో తే, వాడ 
యాభ్యనజ్ఞాతమైన ఆ పవిత్రపేమశై. ఆజన్మమూ తపస్వివ రనముతో గడపు 
టకు చేటి(సేమవాది పూనుకుంటాడు, ఇది ఉ _్రమత్యం నిరూపించే ఆదర ంకాదా? 
ఈళఆదర్నాన్ని ప్రచారంలోకి తెచ్చుటకై నవ్యకవి తన సాహిత్యశక్కులను విని యోగి 
సాడు, దానినే ము కళంఠంతో వేయివిఛాల గానం చేసాడు. కాళిదానుని రఘువం 
శంలోని అజుడు ఇట్టి వ్యక్తిగా తీర్చబడ్డాడు. మన పురాణాలలో నేను చడివినంతవ 
రకు భ_ర్తలకోసం ఆత్మత్యాగంచేసిన- ఆంచే సవాగమునంచేసిన-పతివి కౌమూర్తులు 
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bis లు కనిపిస్తారు కాని 'అకలువమై అలాకికంగా ఉన్న (పేమశై తనజీవితాన్ని 
సప్త ణకేసిన పురుషుడు, ఒక్క_అజాడే కనిపిస్తాడు. ఈదృప్టీతో నవ్యులసాహి త్యాన్ని 
సవ పూనుకొంశున్యూ వా శేర్చరచుకళొన్న రచనాపరిభావను శాంతంతో అర్థం 
is 9 వడానికిప9యత్నంచేస్తేనూ, ఆది సార్థక వాజ్మయ మే అనిన్నీ, అట్టివాజ్మయం 
3 డా మనవారికి ఆవశ్యకమే అనిన్నీ స్వయంగానే తోస్తుంది, అట్టియత్నం చేసిన 
క prem సహృదయులకు అరంలేని అర్లీ శ్లీలవాజ్ఞ్మయంగానే తోచేటట్టు ఉంశు, 
రు దాన్ని వదలివేయవచ్చును, లేదా వారికి య్వుక్తమని తోచిన వమార్ష 
నా అవలంబించ వచ్చును, అభ్యంతరం లేదు. 


న T poe 


సవ్య సాహీ త్యపరిభఖభాష 


_ నవ్యసాహిత్యని రాతలు వర్చరచుకొన్న రచనలలోని పరిభామను గురించి ఒక 
చ్చువాక్యం ఉదాహరిస్తాను, 


చూచుచుండియు గన్నులు సూడవయ్యె 
తలచు చుండియు దలవులు తలచవయ్యె 
పరమళూన్యం బయిన యాయవస్థ యందు 
పట్టికొంటి దృశ్యానృశ్యభావ మొకటి 
శీ ఇచం(దికలను (వకాళశించు శేయి 
నాకుగాటుక వూసెనో నాగ దోచే, 


ఇది రాయ్మప్రోలువారి స్వవ్నకుమారములోనిది, ఇందులోని పట్టికొంటి దృశ్వ్యా 
దృశ్యభావ మొకటి _ అన్న వాక్యాన్ని గానీ, క్షీ ణచం(ద్రికలను-అన్న వాక్యంలోని 
జ కాటుక పూయడాన్ని గానీ, శబ్దరత్నాకరం సాహాయ్య-తో విడకొట్టడానికి వీలు 
దు. కవియొక్క. మానసికస్థితినిన్నీ, దాన్ని వెల్లడించేందుకు అతజేర్చరచుకొన్న 
్‌ రిభాొషనూ మనం గమనించాలి, శేకుంశు.“ఛభావం అనేది మనోధర్శ్మం కాదా! 
కట్టుకోవడం అనేది కావళ్యేపకరణ మైన చేతిపనికాదా అసలు మనస్సు నీరూపం; 
వ వంలేనిదికదా? దానికుండి బయలుబేరిందికూడ సీరూపమే అగునే, ఎల్లా డాన్ని 
ససుకోవడంగొఅని శంకించి చిఛీ అనడానికి సిద్దపడినయెడల, ఈ సహృదయుడ్లే 
డై తృ్తిపరచడమో ఆలోచించండి, మరొక ఉదాహరణం చూడండిః...ఇది 
ఎవ్వశా్రిగారి అన్వమణం లోనిది, 







కం ప్రతిభ 





అనా నలనపటారతతన్తుతారనతును న వర్తులాలుంతననమని. 


చూచితివా లేదొ చిన్నికృష్ణుని సొబంగు 
"పెదవి చివ్రరుసంజల నరవిచ్చునవ్వు 

వెన్నెల, చలించు తుమ్మెద బెళుకు చాపు, 
లోల పవనచాలిత కుటి లాలకమ్ము. 





ఇందులోని రెండోపాదం చూడండి. పెదవి చివురు సంజల నరవిచ్చునవ్యువెన్నెల- 
దీనిని నేటి విమర్శకులు చేపట్టి, “పదవిచివుచాూ-పెదవి అనేంటి చిగురుటాకుయొక్క..? 
అని అర్థం చెప్పీ “సంజ అంహే సంధ్యాకాలంక డా), సంధ్య-దీనికి వికృతి సంజీ అని 
మహోన్కూళ్లలో ఆం(ధో పాథ్యాయులం బోధిస్తాము, కాబట్టి, పెదవి చివురులలో సంధ్య 
ఏమిటయ్యా? ఒక వేళ సంధ్య తెచ్చుకుంటాడేపో అందులో నవ్వు అరవిచ్చడం 
వమిటీ? అని సాగదీసికొని కూర్చుంటే, వారిని ఎవరు సమాథానం చెయ్యగలరు? 
కాబట్టి కవి తాస్వ్పాదనకీలం గల సహృదయులు, ఇట్టి పనికి పూనుకోరు, అసలు నవ్య 
కవిత్వందాకా అక్కరలేదు. పురాణయుగంణోని ఏ పద్యం తీసినా వెక్కిరించి వేళా 
కోళం చేయవచ్చు. ఇదుగో మరో ఉదాహరణం చూడండి, ఇది తెనాలి రామలిం 
గని కవిత్వం, పొండురంగ మావోక్థ కంలో నిగమశర్మ వంశవర్ణ నము, 


పాశసగువిత్తువంటి సెజపొజుకులంబు 
ను. చేదముల్‌ వోసినగాదె 
శాస్త్రములు డాగినరచ్చ 
కళాకలాపముల్‌ డాసినరచ్చుః | 


దీనిలో వేదాలు పోసినగా టి వమిటి? వేదాలు పోసా రా! కళాకలాపాలు డా ( 
రచ్చ ఉంటుందా? అని నా అజ్ఞానం వెల్లడిచేసికోవడ మేనా? లేక చేను అందలి 
నుడికారపు సొంపును జోధపరుచుకోవడానికి (పయత్నం చెయ్య వలెనా? వది a 
కృమో చెప్పండి. వపాటినవృాదయత్వం ఉన్నా, పియత్నించి అర్థం చేసికోవాలె,/ 
నవ్యసాహిత్యపరిమత్తువారు కూడా మరికొంత (శమ తీసుకొని గఆతానుగతికం 
దూవణల పాల్పరుస్తూ ఉన్న ఈయీి లోకాన్ని తృ_ప్పిపొందించవలసికూడా ఉన్నది, 
కాబట్టి విమర్శక సోదరులనూ జ్యేష్ట కనిహసోదరులనూ “మోకు నచ్చిన గారవిం 
వచ్చును. లేదా మానవచ్చును. కాని అకారణంగా నవ్య సాహిత్య నిర్మాతల 
నునస్సమాధిని చెడగొట్టవలొదని అంజలి చేస్తాను, 


ఆంధ వాజ్మయం నా పుట్టువూర్చో త్రరాలు ౧” 














సంగతి కూడా ఉంది ఇక్కడ గమనించవలసింది. పూర్తిగా వదిశతా 
లం- అంశే వెయ్యిసంవత్స రొలు- గడిచిన పురాణ వాజ్మయంలో నే ఎం 
ంచమంతా చిల్లులే! అన్నట్టు ఉంచే. నవ్యసాహిత్యరచన ఆరంభమై 
గా పాతికవండ్లయినా దాటని ఈస్టితిలో- ఈకత్తులు దూయడం, పభు 
శ్‌ క్ర అక్టలూ సర్టీలూ పంపుకోవడం, నాబుద్ధికేవిా యోగ్యవర్హనగా తోచడం 

ఈవ ర్తనాన్ని ఆలోచి స్తే ఎల్లాఉన్న దంశు. వడాది పసిబాలురను బలాత్కా 
ఎగా అడుగులు పెట్టడానికి పోోత్సహించి, తప్పుటడుగులు పెడతారా? అని ముడు 
రైలు ఏరుగగొట్టడానికి సిద్ధపడడంలాగ ఉన్నది. ఇంతవరకు ఈసాహిత్యము' జనసా 
 సశన్యంలోకి వ్యాపింప లేదు. మొన్న మొన్నటిదాకా, మడికట్టుకొన్న బి ల్వేశ్వరీయ 
a గజ ౧ బయమే పిఇారంలో ఉండెను, దీనికి వ్యా్లీ పిగానీ పఠనాలుగాన్కీ చివరకు 

[చికంగా దర్శించుకొన్నా అమృ తాంజనం సాహిత్యంమిోద ఉన్న పాటి. అంశేు 
|. వ మృశా ౦జనం పకోటనశె ఇటీవల బయలు జేరుతూఉన్న పాటలకున్న ౦త- మోజు 

a మనవారికి లేదుకదా! ఈస్థితిలో మధ్యవారి నిరోధకయళత్నాలు చూస్తే 

దా మనిపిస్తుంది కాని నవ్వుళోదు. 


i స్‌ ఈ సంద ర్యాన్ని ముగించి నవ్యసాహిత్యంలోని రత్నాలను పిదర్శించడానికి 
i ందుగా మరొకవిషయం కూడా తౌ మందరూ చి త్తగించాలి, ఇది మరీ ముఖ్య 
సన విషయం. వు రాణసాహిత్యని ర్యాతలందరికీ వారు పుగాణాలు తద్దమాలు చేసే 
ర్రీవ్వుడుగానీ, లేదా పురాణాలు పిబంథాలరా పాన సంపొందించేటప్పుడుగానీ, చేటి 
i రికున్న క్ట పరిస్థితులు ఆనాటివారికి లేవు, వారికి ఆదర్శంగా సంస్కృత పురా 
గ లూ సంస్కృత కావ్యాలూ సంస్క ఎ్రతింలోని లత్నుణ(గంథాలూ ఉన్నవి. జాతీయ 
మైన తెలుగులో అనువగిించేటప్పుడు సరియెనపదం లేకుంకు, ఆ మాతృక ఉన్నపదం 
అల్లా? సువులతో జోడించి కొశ్లేవారు. చూడండి ః- గమికర్థీకృతనై క 
ఏవ్చతః. కే పలి స్తే స్తే ష్‌ ఆవే! తేకుంకు గ మికర్గీకృత నై క్ర సీవృతు 
నై అనేవాత, అంతతో వారికి ఆబెడద వదలిపోయేది. నవ్యసాహిత్యని రాతల 
ట్లు కాదు. వారు అభ్యసించినఏ అనుభ వంలోకి తెచ్చుకోడానికి పియత్నించేపీ 

న జేశికపుభామలూ భావాలున్ను; వాటిని ముందు మాతృభాషాభ్య_స్తములయిన 
గు మననులోనికి వక్కించుకోవాలె, ఆ వీిదప అభావాలను కౌము భావనాపథం 
రో భావించిన రూపానికి తగినట్లి ఆవిష్మృతితో వెల్లడింప బూనుకొనవలెను, తమ 


26 పీతీభ 


సాహిత్యంలో మూలానికి తగ్గిపోని అందాలగు దిద్దివలెను, ఇదీకష్టం, ఇక (పౌొఢమైన 
సంస్కృత సమాసరచన అందామా! వురాణ సాహిత్యం దీనికి తీసిపోకున్నదిం 
మూడండి? = 


కాంచె న్వ్వైష్టవుం డర్ధ యోజన జటాఘాటోళ్ణ శాఖోపశ్రా 

ఖాంచజ్ఞట చరన్మరుతి్రయ దవీయః (వేషితో ద్యచ్చదో 

దంచత్కీటకృత విణచ్చలన లిప్యాపాదితాధ్వన్యసి 

స్సంచారొ త్త మహోఫలోవమ ఫలసాయద్యటమోా్థాజముక, 

స్యంద నస్థిత బిశౌజః తత్త జాడ్యకృజ్ఞంరుూూా మరు ద్గరుజ్ఞాంకృత ములు 
కవ్యాశి రాడ్డాత) కనదసృగ్గావాన స్ఫుటశల్య హవ్యభుక్చూత్కృతములు 
'యోధవర్శిత వృాత్చుటో క్రాంత నిజపొత సాలాళ్ళక ఎతమువాుష్టాత్ర ఖతములు 
పతితోగిరతః కబంధ భారభృళ్తార్తి భుగ్నభోగ ఫణీందిఫూత్కృతములు, 


మరో అనవకాశం కూడా ఇక్కడ వీరికి ఉన్నది, (ప్రాచీనుల కృతులన్నీ అఖండ 
కావ్యాలు-అంచకే ఏమన్నమాట? వార్మిగంథాలలో భావాలకు స్తాయి కలిగించి రన 
స్ఫూర్తిని (ప్రకటించడానికి వారి కావ్యశరీరం వి_స్తృతమై ఉన్నది. వీరివి అట్టివి 
కావు, ఇవి అన్నీ కూడా ఖండకృతులు, పరిమితమైన కావ్యశరీరంలో, రసొంగము 
లగు విభావానుభావాదులు సమ్మగంగా (గ్రహించడానికి అసలు ఏలివ్వవుః అందు 
చేత ఏరి కవిత్వమునందు రససంపద కొరవడదు. వదో ఒకభావాన్ని ఆధారము 
చేనుకొని, అల్బావకాళశంలో వూర్జంగా రససిద్ధిని చేకూర్చేయత్నం పీరు చేస్తారు. 
నవ్యసాహిత్యం చప్పున మనసునకు ఎక్కకపోవడానికిన్నీ, భావన చేయగలిగితే 
రససిద్ధి వర్చడడానికిన్నీ ఇది ఒక కారణంగా ఉన్నది, 


ఈ విధంగా చూ స్పే-నేను చూడను కనను విననూ మూర్కోనూ ' అని 
కూర్చున్న వారికి తప్పంతక్కిన అందరికిన్నీ, ఏమా(్రం భొవనాశ క్రిని విని౬*గిం 
పగలిగిన రనజ్ఞత ఉన్నా-అందలి సారస్యం గోచరింపక తప్పదు, అట్లుగాక py | 
త్వమా అభావకవిత్యమా అని ముంచే కలుపితములయిన చిత్తాలతో, చూ? 
(వతివాడూ-నంస్కారిగా ఉన్నా అ సంస్యారిగా ఉన్నా నిలవజెట్టి (పశ్ని 
విమర స్థక్‌ంమన్యుల కువాదాలకున్నూ, పతి కాధిపతిత్వంతో పాటు తన్ను (వభ 
వేతగా తలచుకొని వ్యాఖ్యానించే వ్యాఖ్యాన వాచన్సతులకున్నూ, పాశ కాలా, 


అంధివాబ్ఞయం - పుట్టువూరో తరాలు ఉగ 





ఫీ ధ్యాయత్వంతో రొమ్ము విరుచుకొనే నాలాంటి పండి తా గ్రేసరులకూ విద్యాశే 
ఖరులకూ కూడా, ఈ నిర్మాతలు జవాబు ఇవ్వకుండా ఉచేకీంచడమే యు క్ష మని 
పిస్తుంది, కాదు, జవాబు ఇవ్వవలసిం దే-అనే టట్టుగా ఉంచు ఇదిగో అంజలిపట్టి 
మనవి చేస్తున్నాను: - 
కవితాలతాంగికి కర్ణ భూవణ మైన 
కలువ మచే బడి నలగిపోవు 
మిాకృతికన్వల కీకషందనపుదళ్కు. 
నగలు కై సేయు పుణ్యంబు కలె 
ఈవలిగాడ్పు మిమ్మావహించిన దవ 
జ్యాలలీనునె కాని సౌఖ్యమిడదు 
తీయనియీ గండుగోయిల గానము ల 
వెగటాయె నౌర మోవీనుగవకు 
ఈతుపారజలమ్ము మో చేతులంటి 
వలినమైపోయె కొనకున్న మానె పొండు 
నుక విభోగ్యముుు లిచటివస్తువులు ఏపీని 
నలిపివేయకు డటునిటు గలచివై చి, (కాటూరి-పింగళీ.) 


నవ్య సాపహిత్యరత్నాలు 


ఇక నవ్యసాహిత్యంలోని కొన్నిరతఈ్నాలు దిక్టర కంగా ఉడావారించడ మనే పని 
నిలచి ఉన్నది. ముందు మరోపని ఉన్నది, ఈ నవ్యసాహిత్యమం తా ఇంగ్లీ షులోని 
ఉత్తమో _త్తమకవుల యొక్క. భావాలను అనుకరించడమే గాని మరొకటి కాదు? 
ఆ అనుకరించడమైనా చేతావాతాగాని అనుకరణాలు, అని కొందరు కొందరు ఎప్పు 
డూ అవేవిస్తారు. అయితే ఇక్కడ రెండునివయాలు ఆరోపింపబడుతున్న వి. ఒకటి- 
పరభావల్లోనుండి అనుకరించడం తప్పనిన్నీ, రెండు-ఆల్లా అనుకరించక తప్పనప్పు 
డు, ఆవాజ్మయాల లీరుతీయములు శతెచ్చేశ క్తి లేకుండా పాడుచేయడం అన్యాయ్య 
మనీ, ఈ రెండింటిలో, నేను ఇంగ్లీషు వాసనకూడా లేనివాడను కాబట్టి రెండోదాన్ని 
నిరూపించడం తప్పా? అనేవిచారణ మిాశే వదలిపెట్టి అసలు అల్లా అనుకరించడం 
అవపవారణమనే నేరం[కింద జనుక ట్ట వచ్చునా? అనేదాన్ని గురించి భొంచెం 
చెబు కొను, ఈ అనుకరణం అపహారణం క్రిందికి వస్తుందా కాజా? అని విచారణ 


త : వీ తిభ 

చేయడానికి ముందు, ఇట్టి సంపిచాయం నునలో ఉందనిన్నీ “నీవు చెవిన విద్యయే 
నీరజాతు? అన్నట్లుగా అది సర్వాత్మనా మనవారికి సనాతన సత్సం(పదాయ మే అనీ, 
కాబట్టి మనవారి మడిబట్టలకు వవిధమైనహానీ రాబోదసీ, మనం అభయం ఇవ్వ 
వచ్చును, ఇక ఈ అనుకరణ సంపిదాయం చి త్తగించండి, 





సంస్కృతంలో, వేదాలలోనుండి; “య దేతద్య న్మండలం తపతి, తన్మవా, స్త 
దుక్టం, తకాబిచ, స్స్పబువాం లోకోఒథ యచేత దర్శిక్షీష్య తే; తన్గ్మవహోవతం, 
తాని సామాని, ససామ్మాం లోకోఒథయ ఏవ తస్మిన్మండ లే వురువ, స్పోగ్ని, 
స్తానియజూగ్‌ ౦వీ, సయజుపాం లోక్‌ స్పైపా త్రయ్యే విద్యా తపతి 


దీనిని మయూారకవి ఇల్లా శకావ్యభాషలోకి అనువదించాడు? 


శ్లో వతద్యన్మండలం ఖే తపతి దినకృత స్తా బుచోర్చీంవీ. యాని, 
ద్యోతంతే తాని సామాన్యయమవి పురుషో మండ లేణుర్యజూంమ్‌, 
వవం యం వేద, వేద్మత్రితయ మయమముం వేద వేడీసమ్మగో 
వర్ల స్స్వర్లావ వర్ల (పకృతి రవికృతి స్ఫోస్తు సూర్యని మె నః 


ఈ విధంగా, మనవారు (శుతుల్లోనుండీ, స్థ ్రతుబ్లోనుండీ, పురాణాలు ఇదివో 
సాలు తర్క_వ్యాకరణాది శాస్త్రాలు, ఇదేమి అదేమి, సమ_స్సృవాజ్బయములనుండీ 
నమ స్తమూ అనుకరించుకుంటూవచ్చిరనిన్నీ, అనుకరణమనేది తర్వాతి తర్వాతి కను 
లకు పూర్వ పూర్వకవుల గింఖాలు చదివిడండటంచాతనున్నూ, వానియందుఉండే 
గారవబుద్ధ్యానూ వర్పడుతుంచేగాని, అపహరణబుద్ధ్యా కాదనిన్నీ, రాజశేఖరకవి 
కావ్యమిామాంసలో స్పష్టంగా వివరించాడు. (గంథం పెరిగిపోతుందనే భయంచాత 
ఒక్కశే చేను ఉదావారించాను, మిగతా అందులోనే చూడండి, ఇక "తె! ఇకను 
లను మాడండి మచ్చుకు. | 


నీ నటదీశవోస విన్ఫుటిత వేధోండ'ే జ 
ఖల దోచువరణాంబుకణికలనలో 
పెల్లుబ్బు న్నిర్లపెన్వెల్లి నెల్లవచార్థ 
ములుమున్ల బొడము బుద్బుదములనలో 
రవికి మం'జేహా నిర్మధన సాధనములై 
వచ్చిన ద్వోజమంత్ర వర్హములన 


ఆంధ వాజ్మయం - పుట్టుపూర్వో త్తరోలు . ౨కి 





వారిపదంబును నీశు శిరమునై న నభంబు 
ననభోగతుఆంనించు నన లనంగ 
చరమ గిరి యను వురకాడు జలధిసరణి 
తరణి డించిన నతడు తత్ప్సలిలమగ్న 
విమలముక్తాఫలంబులు వెలికి బొనిపె 
ననగ నవతొరకా నికాయంబు లశరె, వను, 4, 15, 


ధాషంతదంతావళ్లోత్క_ర పుమ్కృరో ద్ధూత 
గగనగంగాపయః కణములనలో 
శర్వ తాండవ దిద్భతూ నమాగత నిర 
రీమహో మా క్తిక శేణులనంగ 
నభకళిందజా (వాదముననిండార 
విరిసిన తెలికల్వవిరులనంగ 
భావి నిశా చం(దపరిణయంబున కీడు 
దిక్కుడ్యముల విండిచుక్క.లనగ 
(కిక్కి-రిసె నొక్క-మొగి నల్లదిక్కులందు, 
శీ రఘునసారపాటీరతారహార 
హీరపారదనారదకొరదా(భ 
గారరుచిమోరం చారకా వారమపుకు, కవిజనరంజి. 8_68, 


ఇలాంటివి లక్షలు ఉన్న వి, బివ్మాశ్రీ) వజ్ఞ ల చిననీతారామస్వామిశా(స్త్రీగారి. 
వనుఛర్మిత్ర విమర్శనమును చి త్త్సగించండి అందులోవారు ఈఅనుకరణాలను వరి, ఒక 
చోట చేర్చి పెట్టారు. కనుక అభ్య _స్తమైన వాజ్మయాల అనుశరణం ఎంతటివారికీ 
తప్పదనిన్నీ, అది అనువదించిన తర్వాత కొ) త్స వాడు చదివితే వాడికి ఆభావాలు 
న్ఫురించేట్టు ఉంశే చాలనిన్నీ, అట్టిది నాకు పీరికవిత్వంలో న్ఫురిన్తున్నదనీ మనవి 
చేస్తున్నాను. ఇక నవ్య సాహిత్యంలోని రత్నాలు చిత్తగించండి, 


ఈ. 
ఈ శ 


షణ్ణవతి 


* నోరి ఇింకటరామశా స్త్రీ కి * 


నోరి నరసింహశా (స్రీ 





కకక డి 
రాజు పరమశాంత మి పొదపద్భమును 


ఘల్లని గజ్జెలు క్యణనము వేయగ భజియించెద గుకుసింహా! 


"కాల దన్న చెద, సామి, గురువు 
నినా bss 


జయము జయమో జన వశేశ్వర, 


పాలుగారు యువవటుని ళిరమ్మొక పావనంబీ (శావ్మా వేళను 
పాణి డాల్చినది స్వామి, పలికే జగదంబ, 
శాలానల పటు Ss భర 


తుంగభ(చాతోయ కమలజ 


శ 
స వరా కాస గ్రా! తుందిలం బీ మందపవనము 
ఆఘూర్షిత ha న మలయుచున్నటు మధురవాక్కు.ల 
ట్టాట్టవోనమే చేసెన్‌, పలికి జగదంబ, 


అంచితనుథా దృగంచల కాంతుల 


సకలరిపు రాజన్న్వవుండల 
నించెను నన్నో సామీ! 


సంక్‌ యార్ల ము నంభృత మ్మో 
స ర్యాలంకృత దగదంబిక సా చండికా యజ్ఞంబు 'నేడిక 
మయోర్క-రించినది స్వామి, సఫలతం గ నెనుం 

సంభ ఏమ భయ హర్షంబుల నామెకు 


(పాణములు బిగబట్టి యాత్మను 
సాగిలి మొుక్కి_తి స్వామి! ల 


పరమ శివ భావంబులో నిడి 


అఖిలాంగము రోమాంచ సు నాకిం నేడు హోమము నియత విధమున 
కణగిపోదు గురుదేవా, నెరపగా వలయు౯. 
ఆత్త శ్ర నేతఏముల నానందాశువు నిజధనావళి నిఖలబంధుల 


లారీ లేదు గురునాథా! నిభృత నత్కృతినిచయ మంతయు 


పరప శోభనము భవదీయాంఘీ కి తదవనరమున తత్సరత నా 
వణమిళ్లద నిదె స్వామి, తల్లికీయవలె౯, 


మణ వతి 
చత 
నతన తడ a stl స్టో 


చమెోెుం ..... 
పరమఇశాంతము పరమపూతము ఆమె సేవకే అర్పితము ట్రైడు గ, 
పరశివాత్శము పశువు నీవలె అరువ చేడులును. లేద... 
డికాంబా శాంతికి ని 
Fas యా వేదశాస్త్ర) వివేక మంతయు 
స్పంశయంబుగను, స్ట్‌ 
వితతకర్థ్ణు నివేళ మెల్పను 
రాజు ధర్మనిహయు తల్లివూజశె 
చాయి, 

స్వావికా నిర్భర సంతోషముతో తగరం 
సంభ మమేదో 'పెనగొ నెడి౯ా అంబికా సేవార్థ మేనే 
బావాలు పొంగెడి పరమోత్సాహత  సాత్ర శ్రపత్ని వివాహ మాడగ 
భయ మిటు గదిరెడి నెదలోనకా, వకపుత)కు నిచ్చె ేశవు 


(శ్రవణపర్వమై జయజయ ఘోవము నిద్ధ లేజస్వి౯. 
రణణంబయ్యెడి దిశేలకొ 

డీ 
ఛురికా(గంబున చూడిన యట్టులు 
చురచుర మండెడి నెడదన్‌,. 


చేహమే చేవ్యాలయంబుగ 
ఆత్మ జగదంబై క బుద్దిని 
జీవితము శ్రీయా మట్టులు 
పరమ భదిమైం పరళివగూపము చెల్ల నిచ్చితిని, 

పరౌడి చతీర్వీధి౯ 
కాలాంజన సంకాశాకృతి ఎదొ 
కలవర పరచెడి నడువుకొ, 


జగ దసారత జ్జాత మైనది 
జానులకు న శాంతి గూర్చెడి 
sg 

మూలమాయా పూర్ణ కృపచే 
భండనముల బీభత్సరూపములు పుతర క్తి వినా, 

వందలు వేలుం గందుక౯ొ 
ఏరోత్సాహము పీచ్చలించునే 
వెరపెరుగనె ఇటు దేవా! 


తల్గి నమ్మిన తనయునకు ని 
తరుణమున సంతాన మోహము 
వెడల నడవచడే విచ్చి మాయా 
గురువు విపుల (గ్రంథులను, 


సంగరంబుల మాత సాహస 







చర్య 'లెరుగుదు జనవ కేంచా?, hu 
దీపీతద్విజ శితుకనె దీ సావాసమేదో సంకల్పిత మని 
ము రాజేంచాి)! స్పష్ట మయ్యె గురుజేవ్యా 
ల్యమాదిగ పరమ శివపై ఉఊోహించుటకును నులుకుచుంటి భవ 
శ్రవళమున భావమొద వెను దు్రేశము గురునాధా! 


శ 


ly 


వితిభ 





స్వామా, సద్గురు చరణము దొరికిన 
స్వారాజ్యం బది యుండ౯ా 

వటికి కలిగిన దిహా రాజ్యము వై 
ఇచ్చ వీని కిటు దృఢమై! 


ఆంతరశతు)ల నరిగొన జూలు న 
వార్ల మంతము లభించె౯. 
శాత9వ రాజక సంవో రాత్ముక 
సంక ల్పంబిదియేలా! 


అజవ్మము "కామ్య్యూర్థమ* సూజయు 
నాచరింపలే మోరల్‌, 

ఆచార్యత్వం బర్థించితి న్స 
యాగంబున కిది ఏమి! 


భవదకారణ కృృపాపి వాహములు 
పిసరించిన నిట్లరు దై 
తద్శభసంబును ధరింప వీనికి 
చా శ్రమున్నె గురునాఖథా! 


గురువు 


వత్స, ఎవరికి వరశివేచ్చల 
వచ్చు దరవగ వ్యర్థ నరులకు 
వాని నడ్డుట పాపకృత్యము 
న్యర్థయత్న మ్య. 


అతిత రాల్పము లాతగ్రదృష్టులు 
అంబదృక్కులా అపరిమితములు 
అంబద్భక్కు_ల నాత్మద్భప్టి న 
మన్వయింప వలె 


కృమ్రవై ద్యుని శ్ర మనే 

శ స్త్ర రౌరాగము జనని కరమున 
జనని శస్త్ర స్వర స్‌ సర్వము 
ఇఛాంతవూత వుగుకా, 


వానమిశము లంబవాశ్యము 
లాత్మ యిప్పుడు నాలపించెడ్‌ 
'వేణుగర్భము విజనభూమిని 
విన్న (శుతిరీతి౯, 


జలజలను సుధ “సెలవిధంబున 
నెలల బుడుతని నిండు నగవటు 
పలుకు లిపుడును గిలిగిలించుచు 
చెలగు కర్ణ ముల్‌, 


పియత చిత్తుడు (వీయుం డస్మత్‌ 
భ_కృవరులను పరము భక్తుడు 
ఇచ్చయయొ నిప్పింపు ేశవు 
నిందు బలి యనియెకా, 

ఇట్లనుచు 

ఫఘల్టురని నగియె?' 


ఘల్లు రని యా తల్లి నవ్వగ 

రుల్లు రనె నా సర్వ కాయము 
త్రల్భ ణమె చైతన్య ముడీగెను 
తనువునం దశ, 


పరమహార్ష మొ పరమదుఃఖమొ 
ఎరుగ నిర్వర్శి ప దానిని 

ఆ యవనే యగునొ ద్వండ్యము 
లంగ వేసినది! 

అంచి కేచ్భాపాంగ కింకరు 
లజవా రాడు లనంతకోటులు 
ఆమె యాజ్జల నవును కాదన 
నగునె మన కార్యా! 

బుది గలచెడి మూఢ శంకల 
పొడిచివేయుట బుద్గికోూయి్యా 
చేరురంబున వెరిభయముల 
సెల్లగింవ వెళ, 





వమణృవతి ౨ లీ 


మంఠివిధి నల మాతృకృపచే 
గొంతులో డగ్గుతిక పొడమదు, 
చేత దృఢముగచేయు మసి బలి 
ఇీదనంబునకు. 


రాజూ 


నునిశిత శిచీత సూత్న్శు వాక్యములు 
చొరవు వీని చెవి స్వామి, 

ఎదలో భయమును మదిలో శంక్రయు 
వదల లేదు గురువ ర్యా! 


పురువ నిశ్చయము భూరికఠిన మై 
తిరుగుట ఎరుగుదు జీవా, 
వచ్చెడి నదె గురుపత్ని యామెనే 
పార్ధించెద నో స్వామి! 


తలపున తలచిన తత్ణ ణముననే 
దర్శన మొసగితి తల్లీ, 

అంబిక సాఖూ దవతరించె భవ 
చాకారంబున జననీ! 


అభివాదన మిడె యాచరింతు గొను 
మాడరమున గురుపతల్నీ, 
సోమవర్యుడను సుతుడ నీకునే 
చూడు నన్ను కప మాత! 


ఆచార్యేం(దు కటాతుఏతుణ మ 
హాత్త్వ సిద్దచే తల్లీ, 

ఇజ్‌ ధి య 
నిర్విఘ్నముగా నెరవేరిన దీ 
నీస్తుల యాగము తల్లీ! 


యాగశాంతియే అవశివ్షం వీ 
అవారవనరమం దమ్మా, 
కలలో నంబిక కనపడె వీనికి 
పలకరించె గురువరులకా, 








భవాని యడి?గను భవదీయాత్థుజు 
బలిగా కెశవు దల్లీ, 

ఆచార్యుం డది యవశ కర 

వ్యం బనియెడీ నో తల్లీ! 


పటు దృఢ సుదీర్ధ బావాువు లియ్యవి 
కటువులు వైరుల పట్లన్‌ 

ఆచా ర్యాత్మజు వానన(కియ నివి 
అలతులు భీరువు లమ్మా! 


జ్వలన తీక్ల మి శాతక ఎఏపాణము 
శతుఏళిరః క్ట _రృనలో 

కోరలు పెరికిన కోడె తాచుసుమి 
గురుపుతంకు నెడ తల్లీ! 


యువకుడు విద్యా యుక్తుడు బ్రావ్యాణు 
డు త్త మో త్తిముడు మహిమన్‌ 

గురుల కున్న యొక కుమారు డీతని 
గురివేయుట బలి కెట్టుల్‌? 


సద్గురుపాదుల ఇాంతకృపామృత 
చరిత మరుంగుదు తల్లీ, 

ని ఫొ నిశ్చయ నిర్వ రనలో 
నివ్కంపను; నెర గయ్యెన్‌ 2 


మధుర మనోహర మంజుల భావల 
మొన్చవె గురు నిశృయమున్‌ = 
శరణను చానుని సంపార్ధన విని 
సంరఖీంవవె తల్లీ! 


రావు సంగసిత రాకాపీమకరు 
రాణ చేల నో తల్లీ, 

భూ9౨భంగం బిటు పూనెదు ముఖమున 
పూర్మకృపానుధ “కాకళా? 





అమ్మ, ఇపుడు నీ యాకారము గన 
నతిభయ మయ్యొఢడీ నయ్యూ, 
కలలో గాంచిన కాలీరూపమె 
కనబడు చున్నది నీలో, 


గురుపత్ని 


ఈరీతి గురుపత్ని నేమిటికి మాయలో 
నిరికింప జూచెదవు రాజూ, 
రాజరాజన్రునీవు రాడగురువులువీరు 
రాజాధిరాజ్ఞి 'చాయాగ మిద్ది. 


అవ్యావా తాజ్ఞుండ వాపఏభుడ విందున్న 
అఖిల ప్రజకు నీవు, రాజూ. 

త_త్త్వ వేత్తలు సర్వతంతి)స్వతంత వి 
సార ధీరులు గురులు రాజూ! 


అంబికా పరతం(తితాంతః కరణవృత్తు 
లశాంత మావార్య జేవ్రల్‌ 
ఆచార్య పద సరోజారాధనల నెప్పు 
డ(పమ్తాత్స నో రాజూ! 


పతి ఇచ్చ శెల్లవుడుపరతం తేనై యుంట 
న్వ(పతిభ ఎరుగ నో రాజూ, 
పతియాజ్ఞ్మ "వేదంబు పతి ఇచ్చ ధర్మంబు 
పతినేవ (శ్రీయాగ మోరి, 


(శ్రుతి మేళవించితిని శుద్ధాత్మ వీణ నా 
వతి స్వేచ్చ గానములు చేయక , 
చొధింపు మనెజే యషశ్రుతులతో దీని 
స్వ్యపగల్భము చూపి రాజా! 


సాస్టమి తేజఃపుంజ నతు డని కేశవుడు 
నమో్మదసంధాయి నాౌకు౯ 

కన్న కడుపని లేదుగర్భ మోహము సుంత 
శాంతు డొసగిన భీత పట్ల. 


ప్రతిభ 





పరమాత్మ కెంతకృస (వతుల పై పరికంత 
పరమ వాత్సల్వంబు నాపై, 

అంత వాత్సల్యంబు కధికంబు శేశవుని 
యందు నాస్వామి కో రాజూ! 


భక్కులకు పరమాత్మపై (వేమపరవశత 
పారం జెకంగుదువె రాజూ, 
అంతకంకుకు పేమ మధికంబు శేశవ్రని 
యందు నా సామి కో రాజూ! 


ఆచార్యునిశ్చయములా కాంట చేయ నా 
కధికారమేముంది రాజా, 

పూర్ణ ధీ వారిధిని పోల్బ్పమందువా చిల్లీ 
బుంగ బుద్ధిని గొల్చి రాజా! 


షూ. 


తాజా 


అనధికారి నీ యాగం బేటి! 
నారంభించితి, నయ! 
రాజ్టుతృప్వ పర రాజ జిగీషయు 
రా విష్తూడు మది స్వామి! 


బాల్య మాదిగా భావ వివర్థిత 
పరిణత కాంతులు మూసె౯ 
సన్యస్తుడ నిక చాలింపగ బలి 
స్వామి, యనమమతి యా వే! 


పసివా డడి7డీ వ్యర్థ వాంఛ లకు 
పరిణతుండు నగు నట్టుల్‌ 
ఎలనగవ్రశ నను హేళనచేసెద 
శేటికి నిర్ణయ స్వామి! 


గురువు 


వత్స మోహము వదలిపోయిన 
వారు సుక తులు భాగ్యవంతులు 


మణ వతి 
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చండిశేచుల జరుప వారికి 
సంశయము లున్నే! 


జాని చి త్రము తేని బలవం 
తాన మోవాము లోని కీడ్వెడి 
ఆ మహామాయాంబయే ని 
న్నోము గావుతను. 


డోలికాగత బాలకుని యాం 
దోలనము మలి తొలగ దోొోయుము 
పూన్చు దృఢముగ పూన్కి. శీళమె 
బుద్ధి ధర్మమున౯, 


రాజు 


స్వామి, "కేశవుడు సామా ఈ్పావకు 
చందము వెలుగుచు నిడుగో, 
పోడశాబ్బముల సుందరరూపుడు 
చూడ ముచ్చటలు గొలుపు౯్‌, 


య. పూతము చేసిన 
పుణ్యాత్ముం వటుడు 

ఇట్టివాని నెటు లియ్యెడ బలిగా 
నిమ్మనెదో సెలవిమ్మో! 


శకేళవ్రుడు 


అమ్మా, శేశవ్రు నభివాదన మిబె 
ఆళీఃకామ.డనే యమా, 
ముిక్కె_ద తమ పదముల కిటె తండ్రీ 
ముందు వినుడు నా కలవరముకొ 


మూలాధారము మునుకొని కవాలి 
సనశగచాంశకెడి నేదో, 

సాము బుస్సు మని పడగ త్రినయటు 
య బోరటు పాకి నటుల్‌, 








జేవాం బేదో దివ్యశ క్రీను 

గీ పం బై నటు తోచెడిని 

పారి పొరి తనువున వులకాంకురములు 
పుట్టి ఎల్లెడల పొడిచెడినిం 


విద్యుక్స ఎర్మము విధమున నేదో 
వివిధాంగంబుల వేధించు౯ 
ఆపిన నడగక ఆవేశం జెదొ 
అలజడి పరచెడి స్యాంతముక్‌, 


కరుణామృతములు కార్చు సీకనాల 


-కటాతుముల తమి శేమియించె౯ా 


స్వామి, నిర్భర సంశ్లేమమ్నున 
స్వాంతో చ్చలనను శాంతించళొ, 
గురువు 
వత్స, సుకృతివి పరళివేచ్చకు 
పాతి వై ముతివి ప ప్రకృతి మాయలు 
నిన్ను చేయగనేర నలబడి 
నిను.వ మైన నిక, 


ముక్తి కుద్యత మూర్తి వేదో 
పూర్వకర్మ వివోతణమునకు 
ఉదితమై గా వుభయకులములు 
నొందె వ ఫూతతను. 


అంబ ఈ యాగావసరమున 
అడిగ బలిగా నయ్య నిన్నే 
సంశయముతో జనవ ేందుడు 
సం చలింహౌడిని, 


శళవుడు 


వమిా స్వామి ఇంత యధృవ్టం 
బేతన్నా(త్రున కబ్బె నాకో! 


వో తి భో 


అంబిక న్యయముగ నడిగనె బలిగా 


నస్మనాశ్హత్రుని ఎంత దయో! 


సంశయ మేటికి జనవర నాయెడ 
ఫంకాన రన సెల విమ్మి, 
చెప్పుడు ' (పాయళ్సి త్రము పెద్దలు 
శీఘం బది నిర్వర్తి రింతుక", 


రాజు 


ఉత్తమ గురువుల ఉపచే శంబుల 
ఊవా శంక విడదాయెన్‌ 

ఆచా ర్యాని మహావిబోధమును 
అణచ దాయ మది శంక౯, 


స్వామి, శీశన్చ సంభావణముల 
శొంతించెను మది సంశయముల్‌ 
చండీకృపచే సమ _స్తభయమును 
సమసెను చిత్తము లోన. 


ఆచార్యా, భవ చాజేశం విక 
అనువ ర్తింతు నళంకళ౯ా 

నిశ్చల కరముల నిలిచితి నిజెమో 
నియతి ఏ మొ సెలపిండీ! 


% ప్ల ఖు 
గురువు 
వత్స, చేయుము పరశివాత్మక 
పళువ్లు వూజను భ్యాక్తి యుక్తిని 


రిష్టి నభిమంతించి ౩ ఛేదన 
మువీ. నర్చించు! 
టు 


రాజు 


భాగ్యవళంబున పా పం జెతివి 
బలిరూపంబుగ నిందుకా 





చాముండికయీ నంభవించినది 


సమ_స్థరూపిణి నమన్క రిం చెద 
నమో నమస్తే నమో నమో, 
చండీవీతిని సమ స్త శతుిల 
జయింతు గావ్రత శీఘిముగా. 


స్వయంభవ్రండే స్వయముగ యజ్ఞ 

పియత్నముకు బలి నృష్టించెకో 

యజ ౦బున వధ అవధయగుట ని 
ర 

య్యెజె నిన్నిష్పుడు ఛేదింతుక. 


చండీ దుర్గకు సాయౌద౦సనవు 
చందివోసమా, నమో నమో! 
అమ్మ, కాలికా, యశ్ఞేశ్వరి సీ 
కభివాదన మిదె కొమ్మా! 


చూచితె స్వామి, చోద్యం బీ యెడ 
ళుద్దనత్తు డీ “కేశవుడు 

కాళిక యాకృతి కాళియాపమున 
కలసి పోయి చూపట్లుకొ, 


స్వామ్య మోదయ చండీయాగము 
సమా _ప్పమైనడి యీూవేళళా 

చండీ కృపచే సమస్త శతు౦ల 
జయింతు నిక చే తుిటిలోన౯, 


గురుద శ్రీ ణయ్‌ కొరవడినది ౦౮ 

గురుతర యాగమునను స్వామి, 

అన్నుగహింప వె యానలిచ్చి నీ 

అభిమ తార్థమును గురునాథా! 
గురువు 

దుర్గమం బీ దుగ్గయాగము 

నిర్ణమించి తనర్గ ళంబుగ 





ని గాంచుకు దశళగుణంబుగ లం 
నే CHEM వి 
ఖై - ఇకపై *కేశవుడే నా కిమ్మహి 
అర్థ మెయ్యది యనుగమింపగ నిష్టదె వమై వెలయుక 
అశేపార్థావా ప్తి యగునో, వితిస్టు చేసెద పవితభూమిని 
అధిగమించితి నా విరాగము 


పరమభ కితో శేళ్వునే. 
అంబికా కృపచే, భ్‌ వునే 


అర్పించెద బృిహ్మార స ణముగ ని'దె 


శ్లీ,విరాపాతన క్నంగగిరి భారతీ 
ఫో థై లి స్ట అశేవరాజ్యము శీశవ్రకుక౯ొ 


శ్రీవీఠ సింహాసనన్థుకా, 
అళియిం చెద శంకరానంద భారతీ కేశవ జేవుని క్రీంతదాసు డను 
యతి జగద్గురు వూజ్యపాదు౯. కీ రికాముడే సోము డికళ్‌, 


తు వ్వా లుం 
చింతా దీవీతులు 


తువ్వాయి తువ్యయి ఏమి తువ్వాయి! 
తువ్యాయి తువ్వాయి మంచి తువ్వాయి. 
తువ్యాయి మెళ్ళోను వమి ఉన్నాయి? 
తువ్వాయి మెళ్లోను మువ్వ లున్నాయి, 
తువ్యాయి నోట్లోను వమి ఉన్నాయి? 
నోట్లోను తెలిపాల నుగురు లున్నాయి, 
తువ్యాయి కాళ్ల్గల్లా వమి ఉన్నాయి? 
తువ్వాయి కాళ్లల్లూా పరుగు లున్నాయి, 
తువ్యాయి తువ్వాయి ఎవరి తువాయి? 
ఆవుగారి తువ్యాయి-అనలు మాతువ్వాయి. 


శాసనములలోని తెలుగుభాష 


కుందూరి ఈశ్వరద త్తు 
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పాచీనభాపాలత్‌ ణము తెలుసుకోవలెనని కుతూహాలపడే పండితులకు శాసన 
ములలోని భాష, నాటి వా _స్థవస్థితి తెలియపరుస్తూ, భొపూపరిణామమును ప్రస్ఫు 
టము చేస్తుంది. ఏనాడో మహారాజులు వాయించిన తొమిళాసనములు, శిలా 
శాసనములు నేటికీనిల్చి, మొట్టమొదట ఏలావాసినారో, ఆలాగే చెక్కు. చెదరక 
ఉన్నవి, వతాళప్యత్రగ్రంథములో అయిత్తే ఆయాకాలములనాటి భాష వాటిలో 
ఉన్నదున్నట్లుండక, (క్రమక)మముగా (ప్రత్యంతరములలో అనతొరములు మారి 
నూతన వేషము ధరిస్తూ ఉంటుంది, పండితుడై శే, భాషను తనకాలమునాటి వ్యాక 
రణసూకతములు పరమపిమాణములుగా గహించి, పూర్వ పాఠములు దిద్ది 
వేస్తాడు. పండితంమన్యు డ్రై లే, పాఠమును గుర్తించలేక, లేనిపోని నూతన పాఠములను 
భేర్చి కొ) త్టచిక్కులు కల్పిస్తాడు, ప్ఫస్తుతం పండితులు భారత పాఠములను బౌల 
వ్యాకరణ సూతి)ములను ఆధారము చేసుకొని దిద్ది వేయడం లేదా? కాని శాసన 
ములలోని భాషను దిద్ది వేయడం ఎవరి వశం? అక్షరములను దిద్ది వేయ తరమా? 
నిజముగా భావ అతరళబ్బవ్యుత ఎత్యర్థ మును దాలుస్తోంది, కాబట్టి ఆశాసనములలోని 
భావ ఆంధిభాపాపరిణామ పరిశోధకుల కథ్యంతోప కారి అని మనవి, 


శాసనసంఫపుటములు - ఇనుపఎన్ణ పదము 


ఆర్షనివేదికనారు కనుగొన్న శాసనములను పిభుత్వమువారు సంపుటములుగా 
పృకటించినారు, అందులో నాల్లవ, అయిదవ, ఆరవ సంపుటములు వాలా ముఖ్య 
మైనవి, వానిలో తెలుగుశాసనములు చాలాడఉన్న ఏ, ఈమధ్య ఆంధసాహీత్యపరి 
వత్తువారు పొచీన శాసనములలో నున్న పద్యములను సంగ్రహించి *శాననపద్య 
మంజరి అనుగ )౦ంధమును పికటించినారు, ఈ (పాచీనాం(ధ శాసనములలో మనకు 
తెలియవచ్చే భాపాలతణనులు ఏమిటి? ఆధునికవ్యాకరణ సూతిములకు భిన్నము 
శై న పియోగవి శేషములు నీమి ఉన్నవి! ఆయాకాలములనాటి భఛాహాస్వరూపము 
ఎెట్టిది? అవఏళ్నలక్కు సమాధానము చెప్పుటలో శాననసముదాయము నిఖుంటు 
నిర్తాతలకు, వ్యాకరణకర్హలక్రు, కబ్దళా స్తుజ్ఞులకు ఒక పెన్నిధి వంటిది, ప్రస్తుతము 


శొసనములలోని తెలుగ భావ 53 










టువ్రులకెక్కొ-ని పదములు వందలకొద్ది వాటిలో ఉన్నవి. ఇప్పటివ్యాకరణ 
తములకు భిన్నములై న ప/యోగములుకూడా వాటిలోగలవు, శబలతు ణము 
లకు విరుద్ధములై న పదములెన్నో ఉన్నవి. కాబట్టి ఆంధఏనిఘంటుని ర్యార్టలు శాసన 
మ లన్నిటినీ చదివించి, ఇదివరకు నిఘంటువుల శెక్క-ని పదసముచాయమును వర్చి, 
వాటి అర్థమును గ్రహించి, భాషాభివృద్ధికి తోడ్చడవలసి ఉన్నది. ఒక్క. ఉదాహర 
ణము ఇస్తాను. పాిచీనశాసనములలో “ఇశుపమెడ్డు అన్నపదము సర్వసాధారణ 
ముగా కనివీస్తూ ఉన్నది ఆంధ్రసాహిత్య పఇమత్తువారు పికటించిన “శాసనపద్య 
మంజరి లో గల శాసనములన్నిటిళో ఈ పదము సర్వసాధారణముగా కనబడు 
తుంది. ఈ పదమే కొన్ని శాసనములలో “ఇకంపెడ్డు “ఇనూపుడ్డు *ఇనుపఎడ్డుి 
“యినుపుఎడ్డు *ఈనుపెడ్డు" “యిన్సుఎడ్లు మొదలగు చితిచిత) రూపములను దాల్చి 
నది, ఈ ఎడ్లు జేవుడి నిశ్యనై వేద్యాలకు నేయికొరకు ఇచ్చినవి. ఎంతచదివినను ఈ 
ఇనుపఎడ్ల వృత్తాంతము "తెలియ లేదు. మొట్టమొదట బెలుకాని, ఆవులుకాని 
కావచ్చును.అని అనుకుంటూ శాసన సంపుటములలోని పితిశాననమూ చదువగా 
ఒకచోట ఈ వాక్యము కనిపించింది. 


NA 


“కాటియబోర్తని కొడ్కు_ మాదని వసమున విడిచిన గొజ్యులు $0, గుడ్డ్యబో 
యిని అరంగని వసమున విడిచిన గొజ్యులు 50, అక్కకు రెల్లు దివ్యలకు విడిచిన 
ఇన్స యొడ్లు 100 1 | 


అనగా ఇనుపఎడ్డు అంశ గొజ్ణాలని అర్ధము. 


ఇనుపఎడ్లకు అర్థము గాచ్చలని నాకు తర్వాత ఇంకొక ఆధారము కనిపించింది" 
వట్టి పదను లెన్నో కలవు, 


ఈపదములన్నిటిని సంగ్రహించి నిఘంటువులలో జేరిస్తేనే, ఆంధినిభుంటు 
నాతల కృపి. సఫలమవుతుంది, 


ళీ 
న 






1. South Indian Inscriptions Vol V. No, 6:. 
2. Epigraphia Indica Vol. VI P, 186, 
“In Modem Telugu 3%: the plural of ఎద్దు Means ‘bullocks’ but ఇను పడ్లు 


aust be synonymous with గొతీయలు 01 sheep.” దీనికి సరియెన పృమాణమునా పెని 
కచాహరించి ఉన్నాను, న్‌ - 


గ్‌ 


i TN 


స్ట 
ies 
త్య 
(ad ఓ 
స 


ఏర ప్రతిభ 
షా 


ఛా హౌవిషయము ౬ వర్గక్ష మము 
యి 


పూర్వపు శాసనములలళో గురుశేఫము తరుచుగా ఉప యోగింపబడినది, 
మహత్తులగు పురుషవా చకములందును, ప్రీ వాచకములందును, అమహాత్తులగు 
"జీళ్య మృగ సంఖ్యా వాచకములందును ముఖ్యముగా ఉప యోగింపబడినది 
ఉ॥ “వేబోలు-పెం.ంబజ్తి-ఎజీయ- తె జెయ-” శాపవిభ కిక పిత్యయమును చేర్చిన 
పిదప వచ్చు గాగిమనామములలో చాలచోట్ల శకటశేఫమే వాడబడినది," ప్రాంబజ్తి' 
66చెనుంబట్సి నాథోి మొదలగు ఉదాహారణములు కలవు. 


సంస్కృతి శాసనములలో మధ్య గాంమనామములు వాొసినపుకు అనాద్యమైన 
ఈఅలఘురేఫమె ఉపఠతూగింపబడినది. (South IndianInscriptionsV 01. IV.No.1092) 
కాని కమక )మముగౌ ఇశొసనములలోనే వ్యత్య స్తమగు (ప్రయాగబాహుళ్యము 
కనబడుతున్నది, కొన్ని శాసనములలో శకటశేఫ ముపయోగింపబడిన పద 
ములేశే మరికొన్ని శాసనములలో  సాభుశేఫపయోగములు కలవు, 
ఉ॥ ముందజి-ముందగ; నూజు-నూరు; కూతుణు-కూతురు; _చెటును. చెరువు, 
(పాచీనాంధ )శాసనములలో “పాపంబు గొన్దు-గోతున్హు-మూన్దు. శత్యిదితున్టు' 
మొదలగు పదములు _ కాన్సించుచున్నవి. పదాంతములందున్న “ను (ప్రధ 
మానిభ క్రియగు “డు కాని యస్యముకాదు. అనగా మూడు గోత్రుడు 
శత్యిదితుండు అనురూపములు, తమిళభావలో నిట్టి పదములను “మూన్దు కన త్రును 
అని యుచ్చరింతురు, ఎనిమిదవ, తొమ్మిద వశ తొబ్రబులలో నాంధభావకు తమిళ 
భావతోగల _సంపర్మ్కమువల్ల నిట్రిరాపము  లేర్చడిఢండెను.!  ,శేకటశేఫము 
ఇంకొకవాల్లుత కలసినప్పుడు సాధురూపమును చాల్చుట పా-చీనాంద్ర భాషా 
సంపిదాయము కాదని తోచుచున్నది. కాని కమక )మముగా ఆళాసనములం జే 


1. “The letter ‘N’ (not the dental 'N’ but the inal ‘N’ of the Tamil) a letter 
which is not found in Telugu, is oiten prefixed in Tamil to the అ for the sake of 
euphony, when the compound ల. acquires the sound of న్స a sound of which 


the Tamil, like the language of Madagascar is exceedingly fond. In another 
class of words the ‘N’ which is fixed to అ is radical and should be followed 
by చ according to rule; but అ is suffixed to ‘N’ instead of '‘d’ in consequence 
of which §) 18 substituted for బతు మూన్దుం; ఒన్టు = ఒన్ల్రు?) 


Caldwell, Page 145.. 


శాసనములభ్‌ో నీ తెలుగుభాష వో 





సంశ్లేవములో లఘురేఫవె  ఉపయోగింపబడినది. ఉ॥ చేబ్దోలు-చేబోలు, ఇక 
ఈఅవరముయొక్క_. ఉపయోగ తత్త కచ్చా విరమించి మజియొక అక్ష గముయొక 
ఉపయోగ బాహుళ్యమునుగూర్చి చర్చింతము, 
౦] 
పాిచీనశాసనములలో “భి విసారముగా ఉపయోాగింపబడినది. ఇది ముఖ్య ను గా 
బహునచనమునందు గన్సట్టుచున్నది: ఉ॥ మహనబియుళ్‌ ; మహోసద్దవుళ్‌ ; కొడు 
కుళ్‌ ; నంవత్సరంబుల్‌ ; గవిలళ్యు ఊరిస్వాముళ్‌్‌ అనగా మనమిష్పుడు బహాత్వ 
మందు లి కారమే ఉపయోగించువోట పాొంచీనాంధఎేభాషలో అలఘులకారము 
ఆచజేశమైనట్లు తోస్తున్నది. 
న 
పాచీనాంధ)శాసనములలో శ్రీ కారమునకు బదులు సి కారమె తరుచుగా 
కనబడుతున్నది. ఉక రస్మి-రళ్ళి; అసేష.అశేవ; సుద్ధ-శుడ్ధ ; అరినయ. అతి 
శయ; స తొధ్యరములు-శే తాధ్యరములు, 


అనునాసిక లైన ఇమజణన అక్‌రములు 


ఇప్పుడాంధ భాషలో అ" స్వారము, అర్జానన్వారము ఉపయోగించెడి పదములలో 
పూర్వపు శాసన ములలో సామాన్యముగా కన నాసి కాతురములే వాడబడినవి, 1 (క్రమ 
న 9 ఇ RA అ ౧ జ 
క౦మముగా అనునాసికములకు బదులుూగా సిద్ధపూర్మ్య ముపయోగించబడినది. ఆపూ 
అ త్య MY వ [ ఇ 
ర్గమునకు పూ తీరము డ్విరు క్రముయ్యెను, 


nd స్ట Py 2 ష్‌ ఇ క 

Gl విజయచండ్డ ధామ. ని జగ నొబ్బగండ్డండ హిత ఖండనో ద్దండ్డ దోండ్డ మండ్డలుండు 

శౌ ప, 20, 

అయితే పది పదకొండవ శతాబ్బ్దముల ఇాసంవా లలోనే ఇట్టి విధి పోటింపని స్థల 
ులున్నూ కొలవ్ర. ఉానకీ కీగంది ఉదాహారణసు చాలును, 


sey) 


Fa 


|| 


ద్ధారుండు గుండిమడవిభుం డుదారుంవ మదనా 


"| పృథమంబు"్లల్డు (*శేండ్సు 


పిభుపణ్ణరండు (పండ) ig 
గావిక్చా మెచ్చి (వించి) (కా. పకి) 


' సునరి మతేభమందగమన (నుందరి) 
Uo ల 


